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Predmet: Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o državnoj potpori 

poljoprivredi i ruralnom razvoju, s Konačnim prijedlogom zakona 

 

 

 

  Na temelju članka 84. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, br. 56/90, 

135/97, 8/98 – pročišćeni tekst, 113/2000, 124/2000 – pročišćeni tekst, 28/2001, 41/2001 – 

pročišćeni tekst, 55/2001 – ispravak, 76/2010 i 85/2010 – pročišćeni tekst) i članaka 129. i 

159. Poslovnika Hrvatskoga sabora (Narodne novine, br. 71/2000, 129/2000, 117/2001, 

6/2002 – pročišćeni tekst, 41/2002, 91/2003, 58/2004, 69/2007, 39/2008 i 86/2008), Vlada 

Republike Hrvatske podnosi Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o državnoj 

potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju, s Konačnim prijedlogom zakona za hitni postupak. 

   

  Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga 

sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila Petra Čobankovića, potpredsjednika Vlade 

Republike Hrvatske i ministra poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja, Stjepana Mikolčića, 

mr. sc. Josipa Kraljičkovića i Vedrana Duvnjaka, državne tajnike u Ministarstvu 

poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja, te mr. sc. Miroslava Božića, ravnatelja u 

Ministarstvu poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja. 

 

 

 

 

              PREDSJEDNICA 

 

 

                   Jadranka Kosor, dipl. iur. 
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PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA  

O DRŢAVNOJ POTPORI POLJOPRIVREDI I RURALNOM RAZVOJU,  
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Zagreb, listopad 2011.



 

PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA  

O DRŢAVNOJ POTPORI POLJOPRIVREDI I RURALNOM RAZVOJU  

 

 

I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 

 Ustavna osnova za donošenje predloţenog Zakona sadrţana je u odredbi ĉlanka 2. 

stavka 4. podstavka 1. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, br. 56/90, 135/97, 

8/98 – proĉišćeni tekst, 113/2000, 124/2000 – proĉišćeni tekst, 28/2001, 41/2001 – 

proĉišćeni tekst, 55/2001 – ispravak, 76/2010 i 85/2010 – proĉišćeni tekst). 

 

 

II. OCJENA STANJA I OSNOVNA PITANJA KOJA SE UREĐUJU 

PREDLOŢENIM ZAKONOM, TE POSLJEDICE KOJE ĆE 

DONOŠENJEM ZAKONA PROISTEĆI 

 

 Ocjena stanja 

 

 Sredinom 2010. godine, u okviru reforme sustava izravnih plaćanja, usvojen je 

Zakon o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju (Narodne novine, broj 

92/2010). Donošenjem tog zakonskog okvira za 2011. godinu potvrĊen je smjer daljnjih 

postupnih promjena tijekom pretpristupnog razdoblja. Polazište za izradu navedenog 

Zakona bio je dokument što ga je Vlada Republike Hrvatske donijela na sjednici odrţanoj 

25. veljaĉe 2010. godine pod nazivom „Reforma sustava poljoprivredne potpore u 

Hrvatskoj u razdoblju 2010.–2013. godine – konceptualni okvir za poljoprivrednu 

politiku u pretpristupnom razdoblju.“ Taj su koncept podrţali i predstavnici Europske 

komisije istiĉući da je navedeni dokument odluĉujući iskorak u prilagodbi sustava 

poljoprivredne potpore onome u Europskoj uniji. Reforma sustava izravnih plaćanja i 

pravodobno usvajanje ovoga zakona ujedno su bili najvaţnije neformalno mjerilo, 

odnosno preduvjet za okonĉanje pregovora u poglavlju 11. „Poljoprivreda i ruralni 

razvoj“. 

 

 Vaţeći Zakon je polazio od pretpostavke da će Republika Hrvatska 2012. godine 

postati ĉlanica Europske unije. Kako u vrijeme donošenja Zakona nisu bili okonĉani 

pristupni pregovori tada nije bilo moguće utvrditi ukupni plafon za izravna plaćanja i 

sektorske omotnice za 2012. godinu. Budući su pristupni pregovori u poljoprivredi i 

ruralnom razvoju okonĉani u travnju 2011. godine, a u lipnju 2011. godine utvrĊen je 

datum ulaska Republike Hrvatske u ĉlanstvo Europske unije u 2013. godini, neophodno je 

na vrijeme definirati sektorske omotnice i plafon izravnih plaćanja za 2012. godinu kako 

bi se sustav izravnih plaćanja u 2012. godini mogao neometano provesti.  

 

 Do pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji nuţno je utvrditi i sektorske 

omotnice za 2011. i 2012. godinu za mjere ruralnog razvoja koje se financiraju iz 

drţavnog proraĉuna i koje nisu mjere IPARD programa gdje su utvrĊeni višegodišnji 

okviri financiranja pojedinih mjera ruralnog razvoja u pretpristupnom razdoblju. 

 

 Najvaţniji rezultati pregovora u poglavlju 11. „Poljoprivreda i ruralni razvoj“ 

odnose se na financijski paket potpore poljoprivredi koji će Republici Hrvatskoj biti na 

raspolaganju nakon ulaska u Europsku uniju. Pri tome je vaţno uoĉiti da će za obje 
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najvaţnije skupine mjera poljoprivredne politike (izravna plaćanja i ruralni razvoj), 

Republika Hrvatska participirati u sufinanciranju. Kod izravnih je plaćanja utvrĊen 

godišnji limit potpore u iznosu od 373 milijuna eura. TakoĊer, Republici Hrvatskoj 

odobrena je i dodatna omotnica za minirano zemljište u visini od 9,6 milijuna eura što 

ĉini 382,6 milijuna eura ukupne godišnje potpore za izravna plaćanja. Na isti naĉin kao u 

prethodnim krugovima proširenja, do punog iznosa te potpore iz sredstava Europske unije 

doći će se nakon prijelaznog razdoblja od 10 godina, poĉevši od 25 % udjela sredstava 

Europske unije u prvoj godini ĉlanstva.  

 

 U pogledu financijske omotnice za ruralni razvoj, Republici Hrvatskoj je odobren 

iznimno izdašan iznos koji će već od 2014. godine biti dostupan u punom iznosu dok će 

za 2013. godinu Republika Hrvatska imati na raspolaganju samo sredstva IPARD-a. Radi 

se o 333 milijuna eura sredstava Europske unije od druge godine ĉlanstva, ĉemu treba 

pribrojiti iznos u rasponu od 20 do 25 % (ovisno o mjerama i podruĉju) iz nacionalnog 

proraĉuna kao obvezno sufinanciranje. MeĊutim, omjer ukupnog financiranja sredstvima 

Europske unije bit će bitno poboljšan zbog mogućnosti prebacivanja sredstva iz drugog 

stupa (ruralni razvoj) za potrebe izravnih plaćanja tijekom razdoblja 2014. – 2016. 

godine. 

 

 Republika Hrvatska će takoĊer kao jedina nova zemlja ĉlanica imati mogućnost da 

njezin raspoloţivi plafon za izravna plaćanja bude sufinanciran do 100 % sredstvima iz 

nacionalnog proraĉuna već od prve godine ĉlanstva, znaĉi od 2013. Polazeći od te 

pretpostavke napravljena je projekcija koja pokazuje da bi udio sredstava Europske unije 

u ukupnom financiranju izravnih plaćanja i ruralnog razvoja već od 2014. godine iznosio 

60 % dok bi ostatak bio financiran sredstvima nacionalnog proraĉuna. 

 

 Republika Hrvatska će imati pravo korištenja nacionalne rezerve, tj. utvrĊivanja 

dodatnih prava na plaćanje u pojedinim osjetljivim sektorima do najviše 20% vrijednosti 

ukupne omotnice za izravna plaćanja, polazeći od sektorskih plafona potpore u 

referentnoj 2011. godini. Za krave dojilje, ovce i koze, sukladno vaţećoj Zajedniĉkoj 

poljoprivrednoj politici EU (ZPP), moguće je zadrţavanje proizvodno vezane potpore što 

je ugraĊeno i u hrvatski vaţeći Zakon. U pregovorima je utvrĊen maksimalan broj grla za 

koja se moţe ostvariti puna potpora u iznosima koje predviĊa ZPP. Za krave dojilje je to 

105.270 grla, a za ovce i koze 542.651 grlo.  

 

 Svi navedeni rezultati pregovora koji utjeĉu na predmetni Zakon uzeti su u obzir 

kod izrade prijedloga izmjena i dopuna ovoga zakona, polazeći pri tome od 1.7.2013. 

godine kao potvrĊenog datuma ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju. TakoĊer je 

zbog dodatnih usklaĊenja bilo potrebno nomotehniĉki urediti pojedine odredbe Zakona te 

ugraditi dodatne tehniĉke odredbe radi jasnijeg tumaĉenja te jednostavnije i uspješnije 

provedbe sustava potpora u poljoprivredi i ruralnom razvoju u razdoblju do ulaska 

Republike Hrvatske u Europsku uniju. 

 

 Pitanja koja se ureĊuju ovim Zakonom 

 

 Ovim Zakonom ureĊuju se drţavne potpore poljoprivredi u obliku jedinstvenih 

izravnih plaćanja poljoprivrednim gospodarstvima za razdoblje od 2012. godine do ulaska 

Republike Hrvatske u Europsku uniju, te pojedine mjere ruralnog razvoja i to na sljedeći 

naĉin: 
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- UtvrĊena je Nacionalna omotnica za 2012. godinu koja iznimno za tu godinu ĉini 

zbroj prava na Regionalno plaćanje, dodatnih prava iz Nacionalne rezerve, prava 

na proizvodno vezana plaćanja, te prava na sredstva drţavne pomoći. Prilikom 

utvrĊivanja visine Nacionalne omotnice vodilo se raĉuna da sukladno rezultatima 

pregovora s Europskom unijom proizvodno vezane sektorske omotnice ne mogu 

biti veće od naznaĉenih iznosa za 2011. godinu.  

- Kod proizvodno nevezanih plaćanja po površini predviĊen je porast u odnosu na 

2011. godinu koji iznosi 6,4 %, prije svega zbog oĉekivanog porasta prijavljenih 

površina, dok porast ukupne omotnice za izravna plaćanja iznosi 4,8 %. Ukupan 

plafon izravnih plaćanja za 2012. godinu iznosi 2.515.929.766 kuna što je 93,4 % 

financijske omotnice za 2013. godinu (prvu godinu ĉlanstva). 

- Za 2011. i 2012. godinu utvrĊena je financijska omotnica za mjere ruralnog 

razvoja koje se odnose na potporu podruĉjima s teţim uvjetima gospodarenja 

(TUG) te na ekološku i integriranu proizvodnju, s obzirom da potpora za te mjere 

od 2011. godine više nije ukljuĉena u raspoloţivu financijsku omotnicu za izravna 

plaćanja.  

- S obzirom da je utvrĊeni datum ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju 1. 

srpnja 2013. godine, u 2012. godini primjenjivat će se EU pravila za dodjelu prava 

na plaćanja uz odreĊene nacionalne prilagodbe s obzirom da se sredstva još uvijek 

osiguravaju iskljuĉivo u drţavnom proraĉunu. S obzirom da će se prava utvrĊena 

u 2012. godini primjenjivati samo u toj godini, odredbe vezane uz prijenos prava 

na plaćanja izmeĊu poljoprivrednika neće se primjenjivati. Prava na plaćanje za 

osjetljive sektore iz Nacionalne rezerve koja će se utvrditi u 2012. godini uzimat 

će se u obzir kod utvrĊivanja prava na plaćanje u 2013. godini. 

- U skladu s rezultatima pregovora utvrĊeno je da gornja razina Nacionalne rezerve 

u nacionalnom SPS modelu i prvoj godini primjene SPS modela po pristupu 

Republike Hrvatske u Europsku uniju iznosi 20 % u odnosu na ukupnu 

Nacionalnu omotnicu za izravna plaćanja, te je preciznije ureĊeno postupanje u 

sluĉajevima kada su financijski iznosi prihvatljivih zahtjeva razliĉiti u odnosu na 

utvrĊene sektorske omotnice. 

- Diferencirani su jediniĉni iznosi za livade i pašnjake na jednoj strani, te ostale 

vrste korištenja zemljišta na drugoj strani. To je opcija koja je omogućena 

zemljama ĉlanicama Europske unije sukladno EU propisima koji se odnose na 

program jedinstvenih plaćanja. Valja napomenuti da je znaĉajno porasla i površina 

za koju se traţe plaćanja za livade i pašnjake s daljnjom tendencijom rasta.  

- Kako se Republika Hrvatska odluĉila za primjenu SPS modela izravnih plaćanja, 

omogućeno je zadrţavanje vezanih plaćanja za krave dojilje, ovce i koze jer to i 

propisi Europske unije dopuštaju. U odnosu na oĉekivani broj grla za 2011. 

godinu napravljena je odreĊena korekcija jediniĉnog iznosa (vaţeći su iznosi niţi 

od dozvoljenih u Europskoj uniji), pri ĉemu je visina ovih sektorskih omotnica 

ostala nepromijenjena.  

- Propisuje se da Korisnici ostvaruju pravo na premiju za krave dojilje, ovce i koze, 

te pravo na potporu za oĉuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih ţivotinja 

uz uvjet da su za ove vrste ţivotinja osigurali primjereni smještaj i/ili 

odgovarajuće površine zemljišta za njihovu ispašu. Time se sprjeĉava problem 

ostvarivanja izravnih plaćanja za stoku kada Korisnik nema zemljište, posebice 

kod koza i ovaca (kada ne postoji pašni uzgoj stoke). Konkretno, premješta se 

stoka s jednog podruĉja na drugo i drţi na ispaši bez ikakve kontrole i dokumenata 

kojima bi se dokazivao legitimitet na korištenje zemljišta.  
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- Smanjena je minimalno poticana koliĉina za mlijeĉne krave radi ujednaĉavanja s 

utvrĊenim minimalno poticanim koliĉinama za krave dojilje, kako bi se 

omogućilo da i manji proizvoĊaĉi mogu ostvariti pravo na potporu. Pri tome je 

kao i za sve ostale stavke, sektorska omotnica za 2011. godinu ostala 

nepromijenjena. 

- S obzirom na utvrĊeni datum ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju 1. 

srpnja 2013. godine, utvrĊeno je novo razdoblje do tri godine (do sredine 2016. 

godine) nakon ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju za primjenu 

instrumenta drţavne pomoći u posebno osjetljivim sektorima, a što je sukladno 

rezultatima pregovora i politici Europske unije prema novim drţavama ĉlanicama.  

- Vaţećim Zakonom propisano je da jedinice lokalne i podruĉne (regionalne) 

samouprave mogu financirati mjere ruralnog razvoja te odreĊene mjere posebne 

potpore poljoprivredi sukladno odredbama Zakona. Budući da su vaţećim 

Zakonom propisane samo mjere koje se provode na nacionalnoj razini, ovim 

Zakonom je bilo nuţno ugraditi odredbu temeljem koje će Vlada Republike 

Hrvatske propisati mjere koje se mogu provoditi na lokalnoj razini kao i smjernice 

za njihovu provedbu, a polazeći od smjernica Europske unije za drţavne potpore 

poljoprivredi. 

- Budući da mjere koje se mogu provoditi na lokalnoj razini kao i smjernice nisu 

propisane, odgoĊen je datum do kojeg jedinice lokalne i podruĉne (regionalne) 

samouprave mogu bez odobrenja Ministarstva poljoprivrede, ribarstva i ruralnog 

razvoja odobravati lokalne potpore. Novi rok je do 30. rujna 2012. godine. 

MeĊutim, to ne znaĉi da jedinice lokalne i podruĉne (regionalne) samouprave, 

koje to sada ĉine suprotno propisima Europske unije, ne trebaju smanjivati 

primjenu mjera koje su u suprotnosti s politikom potpore na nacionalnoj razini i 

kojima se narušava jedinstvenost trţišta. 

- Poštivanje uvjeta višestruke sukladnosti prošireno je na odreĊene mjere ruralnog 

razvoja (tzv. IACS mjere), kod kojih se potpora ostvaruje po površini i po grlu što 

je u skladu s propisima Europske unije. 

- Zadrţava se obveza korisnika pojedinih mjera poljoprivredne potpore da uĊu u 

sustav poreza na dohodak ukoliko premaše odreĊeni prag godišnjih primitaka. 

MeĊutim, za izraĉunavanje tog praga primitaka, povećava se iznos i to s 24.000 kn 

na 48.000 kn u skladu s udvostruĉenjem općeg praga prihoda za ulazak u sustav 

PDV-a. Uz primitke od izravnih plaćanja, obraĉunavat će se i primici od mjera 

ruralnog razvoja koje su po definiciji i naĉinu provedbe i kontrole nadopuna 

izravnim plaćanjima (tzv. IAKS mjere ruralnog razvoja). 

- S ciljem olakšanja postupka podnošenja zahtjeva za potpore, Agencija za plaćanja 

sklopila je Sporazum o suradnji s Poreznom upravom vezano uz razmjenu 

podataka, te više nije potrebno da nositelji gospodarstava prilikom podnošenja 

zahtjeva donose potvrde da su upisani u Registar obveznika poreza na dohodak jer 

će Agencija to moći provjeriti u sustavu. Stoga je predloţeno brisanje odredbe da 

su korisnici prilikom podnošenja zahtjeva za potporu duţni priloţiti dokaz da su 

upisani u registar obveznika poreza na dohodak. 

- UgraĊene su opće odredbe o mjerama potpore za ekološku i integriranu 

proizvodnju, te za izvorne i zaštićene pasmine uz predviĊenu odredbu za 

petogodišnje zadrţavanje poljoprivrednika u navedenim programima. To je praksa 

koja se u Europskoj uniji provodi unutar poljoprivredno-okolišnog programa kao 

vaţnog dijela nacionalnog programa ruralnog razvoja. Kako Republika Hrvatska u 

ovom trenutku nema definiran taj program, te kako niti u Zakonu nisu ugraĊene 

opće odredbe vezane uz navedene mjere, to ih je bilo potrebno ugraditi kako bi se 
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postigla veća odrţivost provedbe tih mjera i smanjio špekulativan ulazak 

poljoprivrednika u programe navedenih mjera na kraće razdoblje iskljuĉivo radi 

potpora. 

- S obzirom da u prvoj godini ĉlanstva Republike Hrvatske u Europskoj uniji za 

mjere ruralnog razvoja neće biti raspoloţiva sredstva iz EU fondova (osim za 

program IPARD), ove mjere će se financirati iskljuĉivo iz sredstava drţavnog 

proraĉuna. MeĊutim, Republiku Hrvatsku oĉekuje već od 1. sijeĉnja 2014. iznos 

od 100% ruralne omotnice što nije prije imala nijedna nova zemlja ĉlanica. Radi 

toga je bilo potrebno definirati sve vrste nacionalnih mjera za godine 2012. i 2013. 

i utvrditi maksimalan intenzitet potpore za te mjere. 

 

 Posljedice koje će donošenjem Zakona proisteći 

 

 Ovim Zakonom omogućit će se jednostavnija i bolja provedba sustava potpore 

poljoprivredi i ruralnom razvoju do ulaska u Europsku uniju. Predloţene izmjene su 

nuţne zbog stvaranja pravne osnove za primjenu ostvarenih rezultata pregovora koje je 

potrebno realizirati u godini prije ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju. Nuţno 

usklaĊivanje pripremit će korisnike, ali i administraciju sustava potpore na bolju i lakšu 

primjenu sustava koji nas oĉekuje u godini ulaska u Europsku uniju. 

 

 

III. OCJENA POTREBNIH SREDSTAVA ZA PROVOĐENJE ZAKONA 

 

 Za provedbu ovoga Zakona potrebna sredstva predvidjet će se u drţavnom 

proraĉunu za 2012. i 2013. godinu, unutar razdjela nadleţnog ministarstva. 

 

 

IV. PRIJEDLOG DA SE OVAJ ZAKON DONESE PO HITNOM POSTUPKU 

 

 Donošenje ovoga Zakona predlaţe se po hitnom postupku kako bi se na vrijeme 

pripremila pravna osnova za provedbu prijelaznog Programa jedinstvenog plaćanja za 

2012. godinu do ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju te time sprijeĉili veći 

poremećaji u gospodarskom sektoru poljoprivrede. 

 

 Slijedom navedenog, a u skladu s ĉlankom 159. Poslovnika Hrvatskog sabora 

(Narodne novine, br. 71/2000, 129/2000, 117/2001, 6/2002 – proĉišćeni tekst, 41/2002, 

91/2003, 58/2004, 69/2007, 39/2008 i 86/2008), predlaţe se donošenje Zakona po hitnom 

postupku. 
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KONAČNI PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

DRŽAVNOJ POTPORI POLJOPRIVREDI I RURALNOM RAZVOJU 

 

Ĉlanak 1.  
 

 U Zakonu o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju (Narodne novine, br. 

92/2010 i 127/2010) u ĉlanku 2. iza toĉke 11. dodaju se toĉke 12. i 13. koje glase: 

 

„12. Livada je poljoprivredno zemljište koje se koristi za prirodan uzgoj trave ili drugog 

zeljastog krmnog bilja, prirodnog (samoniklog) ili uzgojenog (zasijanog), koje nije ukljuĉeno 

u plodored usjeva na poljoprivrednom gospodarstvu pet ili više godina, a koje se odrţava 

košnjom sukladno uvjetima dobre poljoprivredne prakse. 

13. Pašnjak je poljoprivredno zemljište koje se koristi za prirodan uzgoj trave ili drugog 

zeljastog krmnog bilja, prirodnog (samoniklog) ili uzgojenog (zasijanog), koje nije ukljuĉeno 

u plodored usjeva na poljoprivrednom gospodarstvu pet ili više godina, a koje se odrţava 

napasivanjem stoke sukladno uvjetima dobre poljoprivredne prakse ili alternativno 

napasivanjem i košnjom.“. 

 

Ĉlanak 2.  
 

 U ĉlanku 4. toĉki 4. iza alineje 4. briše se toĉka i dodaje se alineja 5. koja glasi: 

 

„- potporu za potrošnju plinskih ulja radi obavljanja poljoprivredne djelatnosti.“. 

 

Ĉlanak 3.  
 

 U ĉlanku 6. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 

„(1)  U okviru svojih programa potpore poljoprivredi i ruralnom razvoju jedinice lokalne i 

podruĉne (regionalne) samouprave mogu financirati mjere ruralnog razvoja te odreĊene mjere 

posebne potpore poljoprivredi sukladno smjernicama koje će uredbom propisati Vlada 

Republike Hrvatske. “. 

 

 Stavak 4. mijenja se i glasi: 

 

„(4)  Ministarstvo će, sukladno smjernicama propisanim uredbom iz stavka 1. ovoga ĉlanka 

i pratećim provedbenim propisima, donijeti odluku o odobrenju mjera ili odluku o odbijanju 

zahtjeva.“. 

 

 U stavku 6. rijeĉi: „1. studenoga 2011.“ zamjenjuju se rijeĉima: „30. rujna 2012.“. 

 

Ĉlanak 4.  
  

 U ĉlanku 8. rijeĉi: „dok se ne isplate na raĉun korisnika“ brišu se. 

 

Ĉlanak 5.  
  

 U ĉlanku 9. stavku 1. iza rijeĉi: „Korisnici izravnih plaćanja“ dodaju se rijeĉi: „te 

korisnici mjera ruralnog razvoja iz ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 3., 4., 5. i 6. ovoga Zakona“. 
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 U stavku 2. iza rijeĉi: “prava na izravna plaćanja“ briše se toĉka i dodaju se rijeĉi: „i 

prava na mjere ruralnog razvoja iz ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 3., 4., 5. i 6. ovoga Zakona.“. 

 

 U stavku 3. alineji 3. iza rijeĉi: „prava na izravna plaćanja“ dodaju se rijeĉi: „i prava 

na mjere ruralnog razvoja iz ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 3., 4., 5. i 6. ovoga Zakona“. 

 

Ĉlanak 6.  
  

 U ĉlanku 23. stavci 1. i 2. mijenjaju se i glase: 

 

„(1)  Uvjet za ostvarenje izravnih plaćanja i potpore za mjere ruralnog razvoja iz ĉlanka 

60a. stavka 1. toĉaka 3., 4., 5. i 6. ovoga Zakona, za obiteljska poljoprivredna gospodarstva 

koja su u prethodnoj kalendarskoj godini ostvarila više od 48.000,00 kuna primitaka od 

izravnih plaćanja i mjera ruralnog razvoja iz ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 3., 4., 5. i 6. ovoga 

Zakona, jest status obveznika poreza na dohodak nositelja obiteljskog poljoprivrednog 

gospodarstva po osnovi obavljanja djelatnosti poljoprivrede.  

 

(2)  Za potrebe utvrĊivanja ispunjavanja uvjeta iz stavka 1. ovoga ĉlanka uraĉunat će se 

primici od izravnih plaćanja i mjera ruralnog razvoja iz ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 3., 4., 5. i 

6. ovoga Zakona.“. 

 

 Stavak 4. briše se. 

 

Ĉlanak 7.  
 

 U ĉlanku 24. stavku 3. rijeĉi: „u stoĉarstvu“ brišu se. 

 

Ĉlanak 8.  
 

 Iza ĉlanka 24. dodaje se ĉlanak 24a. koji glasi: 

 

„24a. 

 

(1)  Korisnici ostvaruju pravo na premiju za krave dojilje, ovce i koze te pravo na potporu 

za oĉuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih ţivotinja uz uvjet da su za ove vrste 

ţivotinja osigurali primjereni smještaj i/ili odgovarajuće površine zemljišta za njihovu ispašu. 

 

(2)  Ministar pravilnikom utvrĊuje detaljne uvjete iz stavka 1. ovoga ĉlanka.“. 

 

Ĉlanak 9.  
 

 U ĉlanku 27. stavak 4. mijenja se i glasi:  

 

„(4)  Ukoliko su podneseni zahtjevi u pojedinim omotnicama manji od raspoloţivih 

sredstava, neiskorištena sredstva proporcionalno se rasporeĊuju na sektorske omotnice za: 

- plaćanja po površini,  

- proizvodno vezana plaćanja za krave dojilje i ovce i koze i 

- osjetljive sektore iz ĉlanka 45. stavka 2. alineja 1., 2. i 4. ovoga Zakona do najviše 

2,5% iznosa inicijalno utvrĊenih omotnica za ove osjetljive sektore u Dodatku 1. 

ovoga Zakona,  
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vodeći raĉuna da ne doĊe do prekoraĉenja maksimalnih jediniĉnih iznosa utvrĊenih u 

Dodatku 1. ovoga Zakona.“. 

 

 Iza stavka 4. dodaje se stavak 5. koji glasi: 

 

„(5)  Zahtjevi iz stavaka 2., 3. i 4. ovoga ĉlanka su prihvatljivi zahtjevi nakon provedenih 

prilagodbi iz ĉlanka 22. stavka 1. ovoga Zakona, obraĉunati prije modulacije.“.  

 

 

Ĉlanak 10.  

 

 Ĉlanak 31. mijenja se i glasi: 

 

„Korisnici ostvaruju plaćanje za duhan I., II., III. i IV. klase za proizvedeni i predani list 

duhana na preradu registriranom obraĊivaĉu duhana.“.  

 

Ĉlanak 11.  

 

 U ĉlanku 37. iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 

 

„(2)  Iznimno od stavka 1. ovoga ĉlanka kod Korisnika koji ostvaruje plaćanje za manje od 

5 mlijeĉnih krava, krave ne moraju biti u sustavu kontrole mlijeĉnosti.“. 

 

 Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3. 

 

Ĉlanak 12.  

 

 U ĉlanku 42. stavak 3. mijenja se i glasi: 

 

„(3)  Zahtjev za sve vrste plaćanja u okviru programa jedinstvenih plaćanja za tekuću 

godinu podnosi se do 15. svibnja tekuće godine.“. 

 

Ĉlanak 13.  

 

 U ĉlanku 43. iza stavka 2. dodaju se stavci 3. i 4. koji glase: 

 

„(3)  Iznimno od stavka 1. ovoga ĉlanka u Nacionalnu omotnicu za 2012. godinu ukljuĉena 

su i sredstva Drţavne pomoći iz ĉlanka 59. ovoga Zakona. 

 

(4)  Sredstva Nacionalne omotnice utvrĊena su za 2012. godinu u Dodatku 3a., koji je 

prilog i sastavni dio ovoga Zakona.“. 

 

Ĉlanak 14.  

 

 Iza ĉlanka 43. dodaje se ĉlanak 43a. koji glasi: 
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„Ĉlanak 43a. 

 

(1)  Maksimalni jediniĉni iznosi plaćanja utvrĊeni u Dodatku 3a., koji je prilog i sastavni 

dio ovoga Zakona, predstavljaju najviše iznose po jedinicama proizvodnje koji se mogu 

isplatiti korisniku za proizvodnu 2012. godinu. 

 

(2)  Ukoliko zahtjevi za prava na plaćanja iz ĉlanka 49. stavka 1. ovoga Zakona, prava na 

proizvodno vezana plaćanja iz ĉlanka 46. stavka 1. ovoga Zakona i zahtjevi za drţavnu pomoć 

iz ĉlanka 59. stavka 2. ovoga Zakona premaše raspoloţiva sredstva u Nacionalnoj omotnici za 

2012. godinu utvrĊena u Dodatku 3a. ovoga Zakona, maksimalni jediniĉni iznosi iz stavka 1. 

ovoga ĉlanka proporcionalno se smanjuju. 

 

(3)  Ukoliko su zahtjevi za potporu nakon konaĉnog obraĉuna, a prije modulacije, iz 

ĉlanka 22. ovoga Zakona manji od raspoloţivih sredstava unutar pojedinih omotnica 

utvrĊenih u Dodatku 3a. ovoga Zakona, neiskorištena sredstva proporcionalno se rasporeĊuju 

na omotnice za regionalno plaćanje i proizvodno vezana plaćanja iz Dodatka 3a. ovoga 

Zakona vodeći raĉuna da ne budu premašeni maksimalni jediniĉni iznosi.“. 

 

Ĉlanak 15.  

 

 U ĉlanku 44. stavak 2. mijenja se i glasi: 

 

„(2)  Jediniĉni iznos vrijednosti prava za regionalno plaćanje za livade i pašnjake ne moţe 

biti veći od jedne ĉetvrtine vrijednosti jediniĉnog prava za ostale vrste korištenja zemljišta.“. 

 

Ĉlanak 16.  

  

 Ĉlanak 45. mijenja se i glasi: 

 

„(1)  Sredstva Nacionalne rezerve osiguravaju se u Nacionalnoj omotnici za dodjelu 

dodatnih prava na plaćanje: 

–  korisnicima u osjetljivim sektorima zbog prijelaza na Program jedinstvenih plaćanja, 

–  novim Korisnicima koji su se poĉeli baviti poljoprivredom i upisali u Upisnik 

poljoprivrednih gospodarstava nakon 1. srpnja 2013. godine, a ĉija gospodarstva u razdoblju 

od 5 godina prije podnošenja zahtjeva za upis nisu bila upisana u Upisnik poljoprivrednih 

gospodarstava. 

 

(2)  Osjetljivi sektori iz stavka 1. ovoga ĉlanka jesu: 

–  mlijeko, 

–  tov goveda, 

–  ovce i koze, 

–  duhan. 

 

(3)  Prava na plaćanja iz Nacionalne rezerve dodjeljuju se sukladno objektivnim kriterijima 

kojima se osigurava jednako postupanje prema svim korisnicima izravnih plaćanja iz 

referentnog razdoblja. 

 

(4)  Gornja granica Nacionalne rezerve se utvrĊuje na naĉin da korisnici osnovnog 

plaćanja po poljoprivrednoj površini pri izraĉunu prava na regionalno plaćanje ne budu u 

nepovoljnijem poloţaju u odnosu na razinu plaćanja u referentnom razdoblju. 
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(5)  Referentno razdoblje za utvrĊivanje visine Nacionalne rezerve za dodjelu dodatnih 

prava na plaćanje korisnicima u osjetljivim sektorima iz stavka 1. ovoga ĉlanka je 2011. 

godina.  

 

(6)  Iznimno od stavka 5. ovoga ĉlanka korisnicima u osjetljivim sektorima koji su zbog 

više sile imali znaĉajno smanjenu proizvodnju u 2011. godini moţe se kao referentno 

razdoblje za dodjelu dodatnih prava koristiti prethodna 2010. godina. 

 

(7)  Prava na plaćanje za korisnike u osjetljivim sektorima iz stavka 2. ovoga ĉlanka 

utvrĊena u 2012. godini primjenjivat će se i nakon ulaska Republike Hrvatske u Europsku 

uniju u skladu s pozitivnim propisima EU. 

 

(8)  Za 2012. i 2013. godinu sredstva Nacionalne rezerve mogu iznositi najviše 20% od 

ukupne Nacionalne omotnice utvrĊene za te godine. 

 

(9)  Naĉin i uvjete za dodjelu dodatnih prava na plaćanje iz Nacionalne rezerve propisat će 

ministar posebnim propisom.“. 

 

Ĉlanak 17.  

 

 U ĉlanku 54. iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 

 

„(2)  Naĉin izraĉuna uvjetnih grla iz stavka 1. ovoga ĉlanka propisat će ministar posebnim 

propisom.“.  

 

Ĉlanak 18.  

 

 U ĉlanku 59. stavku 1. rijeĉi: „od 2012. do 2014. godine“ zamjenjuju se rijeĉima: „do 

tri godine nakon ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju“. 

 

 U stavku 4. rijeĉi: „ostatak će se preraspodijeliti unutar ostalih posebno osjetljivih 

sektora“ zamjenjuju se rijeĉima: „neiskorištena sredstva proporcionalno se rasporeĊuju na 

ostale posebno osjetljive sektore u kojima su prihvatljivi zahtjevi premašili raspoloţiva 

sredstva, vodeći raĉuna da ne mogu biti premašeni maksimalni jediniĉni iznosi iz Dodatka 3. 

ovoga Zakona“. 

 

 Iza stavka 5. dodaje se stavak 6. koji glasi: 

 

„(6)  Za dodjelu sredstava drţavne pomoći primjenjuju se odredbe ĉlanaka 29., 30., 31., 37. 

i 38. ovoga Zakona.“. 

 

Ĉlanak 19.  

 

 Podnaslov iznad ĉlanka 60. mijenja se i glasi: „Mjere ruralnog razvoja do kraja 2013. 

godine“. 

 

U ĉlanku 60. stavku 1. rijeĉi: „do pristupanja Republike Hrvatske u Europsku uniju“ 

zamjenjuju se rijeĉima: „za 2011. godinu“. 
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Ĉlanak 20.  

 

 Iza ĉlanka 60. dodaje se ĉlanak 60a. koji glasi: 

 

„60a. 

 

„(1)  Mjere ruralnog razvoja za 2012. i 2013. godine obuhvaćaju: 

 

1. mjere u sklopu IPARD programa ruralnog razvoja 2007. – 2013., prema Zakonu o 

potvrĊivanju Sporazuma izmeĊu Vlade Republike Hrvatske i Komisije Europskih zajednica o 

pravilima za suradnju u vezi s financijskom pomoći Europske komisije Republici Hrvatskoj i 

provedbe pomoći u okviru komponente V. (IPARD) Instrumenta pretpristupne pomoći (IPA) 

(Narodne novine – MeĊunarodni ugovori, broj 10/2008), 

 

2. potporu za osiguranje od mogućih šteta proizvodnji u poljoprivredi, 

 

3. potporu za oĉuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih ţivotinja, 

 

4. potporu za ekološku poljoprivrednu proizvodnju, 

 

5. potporu za integriranu poljoprivrednu proizvodnju, 

 

6. potporu za podruĉja s teţim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi, i 

 

7. potporu za organizaciju manifestacija. 

 

(2)  Opće odredbe o izravnim plaćanjima iz Glave II. ovoga Zakona, osim odredbi iz 

ĉlanaka 20., 21., 22. i 24. ovoga Zakona, odgovarajuće se primjenjuju i na mjere ruralnog 

razvoja iz stavka 1. toĉaka 3., 4., 5. i 6. ovoga ĉlanka. 

 

(3)  Iznimno od stavka 1. ovoga ĉlanka mjere ruralnog razvoja za 2012. godinu obuhvaćaju 

i potporu dohotku poljoprivrednih gospodarstava. 

 

(4)  Naĉin i uvjete provedbe mjera ruralnog razvoja iz stavka 1. toĉaka 2., 3., 4., 5., 6. i 7. i 

iz stavka 3. ovoga ĉlanka te podruĉja s teţim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi utvrĊuje 

ministar pravilnikom.“. 

 

 

Ĉlanak 21.  

 

 U ĉlanku 61. stavak 1. mijenja se i glasi: 

„(1)  Mjera potpore dohotku poljoprivrednih gospodarstava za 2011. godinu namijenjena je 

korisnicima I. i II. skupine koji su upisani u Upisnik poljoprivrednih gospodarstava do 31. 

prosinca 2010. godine, a za 2012. godinu namijenjena je korisnicima I. i II. skupine koji su 

upisani u Upisnik poljoprivrednih gospodarstava do 31. prosinca 2011. godine.“. 

Stavak 7. briše se. 

 

 



 12 

 

 

Ĉlanak 22.  

 

 Iza ĉlanka 61. dodaju se ĉlanci 61a., 61b., 61c. i 61d. koji glase: 

 

„Ĉlanak 61a. 

 

(1)  Korisnici mjera iz ĉlanka 60a. stavka 1. toĉke 3. ovoga Zakona ostvaruju pravo na 

potporu po grlu/kljunu upisane uzgojno valjane rasplodne izvorne i zaštićene pasmine domaće 

ţivotinje koje su upisane u JRDŢ i središnji popis matiĉnih grla, odnosno Središnji registar 

kopitara, odnosno Središnji popis matiĉnih jata i matiĉni popis ovlaštenih organizacija za 

uzgoj uzgojno valjanih kopitara.  

 

(2)  Korisnici iz stavka 1. ovoga ĉlanka ostvaruju pravo na potporu ukoliko se obveţu da 

će tijekom 5 godina drţati u uzgoju izvorne i zaštićene pasmine domaćih ţivotinja. 

 

 

Ĉlanak 61b. 

 

(1)  Korisnici mjera iz ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 4. i 5. ovoga Zakona ostvaruju pravo na 

potporu po hektaru poljoprivrednog zemljišta koje je registrirano u ARKOD sustavu i koje je 

u sustavu kontrole ekološke, odnosno integrirane proizvodnje. 

 

(2)  Korisnici iz stavka 1. ovoga ĉlanka ostvaruju pravo na potporu ukoliko se obveţu da 

će tijekom 5 godina obavljati poljoprivrednu aktivnost na poljoprivrednom zemljištu u 

sustavu ekološke, odnosno integrirane proizvodnje. 

 

Ĉlanak 61c. 

 

(1)  Korisnici mjere iz ĉlanka 60a. stavka 1. toĉke 6. ovoga Zakona ostvaruju pravo na 

potporu po hektaru poljoprivrednog zemljišta koje je registrirano u ARKOD sustavu i koje se 

nalazi u podruĉju s teţim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi. 

 

(2)  Korisnici iz stavka 1. ovoga ĉlanka ostvaruju pravo na potporu ukoliko se obveţu da 

će tijekom 5 godina obavljati poljoprivrednu aktivnost na poljoprivrednom zemljištu u 

podruĉju s teţim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi. 

 

Ĉlanak 61d. 

 

(1)  Agencija za plaćanja izdaje Odluke kojima se utvrĊuju prava i obveze korisnika iz 

ĉlanaka 61a., 61b. i 61c. ovoga Zakona, u skladu s uvjetima iz pravilnika iz ĉlanka 60a. stavka 

4. ovoga Zakona. 

 

(2)  Ministar pravilnikom iz ĉlanka 60a. stavka 4. ovoga Zakona utvrĊuje i umanjenja 

potpore te iskljuĉenja iz sustava potpore radi neispunjenja obveza za korisnike iz stavka 1. 

ovoga ĉlanka.“. 
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Ĉlanak 23.  

 

 U ĉlanku 62. stavku 2. iza rijeĉi: „Maksimalna visina javne potpore“ dodaju se rijeĉi: 

„u 2011. godini“. 

 

 Iza stavka 2. dodaju se stavci 3., 4., 5., 6. i 7. koji glase: 

 

„(3)  Maksimalna visina javne potpore za 2012. i 2013. za mjere iz ĉlanka 60a. stavka 1. 

toĉaka 2., 3., 4., 5., 6. i 7. ovoga Zakona utvrĊena je u Dodatku 5a., koji je prilog i sastavni 

dio ovoga Zakona. 

 

(4)  Maksimalne obveze drţavnog proraĉuna na godišnjoj razini za mjere iz ĉlanka 60. 

stavka 1. toĉaka 2., 3., 6. i 7. i za mjere iz ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 2., 3., 4., 5., 6. i 7. 

ovoga Zakona utvrĊene su u Dodatku 5b., koji je prilog i sastavni dio ovoga Zakona. 

 

(5)  Maksimalna visina javne potpore za 2012. godinu te maksimalne obveze drţavnog 

proraĉuna na godišnjoj razini za mjeru iz ĉlanka 60a. stavka 3. ovoga Zakona utvrĊena je u 

Dodatku 5c., koji je prilog i sastavni dio ovoga Zakona.  

 

(6)  Ukoliko godišnji zahtjevi za potporu u pojedinim mjerama iz ĉlanka 60. stavka 1. 

toĉaka 2., 3., 4., 6. i 7. i ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 2., 3., 4., 5., 6. i 7. i stavka 3. ovoga 

Zakona premaše maksimalne godišnje obveze drţavnog proraĉuna utvrĊene u Dodatku 5b. i 

Dodatku 5c. maksimalne visine potpore za pojedine mjere utvrĊene u Dodatku 5., Dodatku 

5a. i Dodatku 5c. proporcionalno se smanjuju. 

 

(7)  Ukoliko su godišnji zahtjevi za potporu u pojedinim mjerama iz ĉlanka 60. stavka 1. 

toĉaka 2., 3., 4., 5., 6. i 7. i ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 2., 3., 4., 5., 6. i 7. i stavka 3. ovoga 

Zakona manji od osiguranih sredstava u drţavnom proraĉunu, neiskorištena sredstva 

proporcionalno se rasporeĊuju na mjere utvrĊene u Dodatku 5., Dodatku 5a. i Dodatku 5c., u 

kojima su zahtjevi premašili raspoloţiva sredstva.“. 

 

Ĉlanak 24.  

  

 U ĉlanku 63. stavak 2. mijenja se i glasi: 

 

„(2)  Mjere iz ĉlanka 60. stavka 1. toĉaka 2., 3., 4., 5., 6. i 7. i ĉlanka 60a. stavka 1. toĉaka 

2., 3., 4., 5., 6. i 7. i stavka 3. ovoga Zakona financiraju se sredstvima drţavnog proraĉuna.“. 

 

 

Ĉlanak 25.  

 

 Podnaslov iznad ĉlanka 64. mijenja se i glasi: „Mjere ruralnog razvoja od 2014. 

godine“.  

 

 U ĉlanku 64. stavku 1. rijeĉi: „nakon pristupanja Republike Hrvatske u Europsku 

uniju“ zamjenjuju se rijeĉima: „od 1. sijeĉnja 2014.“. 

 

 Stavci 2. i 3. mijenjaju se i glase: 
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„(2)  Strateški plan i Program izraĊuju se prema kriterijima EU propisa kojima se definira 

potpora ruralnom razvoju putem Europskog poljoprivrednog fonda za ruralni razvoj (EAFRD) 

(u daljnjem tekstu: EU propisi o ruralnom razvoju). 

 

(3)  Trošenje sredstava EAFRD fonda podrazumijeva i trošenje sredstava drţavnog 

proraĉuna Republike Hrvatske, u omjerima kako je predviĊeno EU propisima o ruralnom 

razvoju.“. 

 

 Stavci 5. i 6. mijenjaju se i glase: 

 

„(5)  Program odobrava Europska komisija, u skladu s odredbama EU propisa o ruralnom 

razvoju. 

 

(6)  Strateški plan i Program izraĊuju se za razdoblje od sedam godina.“. 

 

 

Ĉlanak 26.  

 

 U ĉlanku 65. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 

„(1)  Vrste mjera ruralnog razvoja koje će se financirati kroz EAFRD fond (u daljnjem 

tekstu: EAFRD mjere), korisnici mjera, kriteriji za ostvarivanje potpore, maksimalna visina 

javne potpore te naĉin raspodjele sredstava EAFRD fonda izmeĊu pojedinih mjera utvrĊuju se 

Programom, u skladu s odredbama EU propisa o ruralnom razvoju.“. 

 

 Stavci 2., 3. i 4. brišu se. 

 

 Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 2. 

 

 

Ĉlanak 27.  

 

 Ĉlanak 68. mijenja se i glasi: 

 

„(1)  EAFRD mjere provode se na temelju Programa, pravilnika koje donosi ministar i 

natjeĉaja koje raspisuje Agencija za plaćanja. 

 

(2)  Administrativnu kontrolu zahtjeva za potporu u sklopu EAFRD mjera i kontrolu na 

terenu provodi Agencija za plaćanja.“. 

 

 

Ĉlanak 28.  

 

 U ĉlanku 69. stavak 3. mijenja se i glasi: 

 

„(3)  Poslove poljoprivredne inspekcije u prvom stupnju obavljaju poljoprivredni inspektori 

u Ministarstvu i poljoprivredni inspektori u podruĉnim jedinicama Ministarstva sukladno 

Uredbi o unutarnjem ustrojstvu Ministarstva, a u drugom stupnju rješava Povjerenstvo za 

rješavanje o ţalbama pri Ministarstvu ĉije ĉlanove imenuje Vlada Republike Hrvatske. 

Povjerenstvo ĉine tri ĉlana koja se imenuju iz reda drţavnih sluţbenika u Ministarstvu koji 
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imaju završen preddiplomski i diplomski sveuĉilišni studij ili integrirani preddiplomski i 

diplomski sveuĉilišni studij ili specijalistiĉki diplomski struĉni studij i najmanje pet (5) 

godina radnog iskustva na odgovarajućim poslovima.“. 

 

 

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Ĉlanak 29.  

 

 Ĉlanak 78. mijenja se i glasi: 

 

„(1)  Uredbu iz ĉlanka 5. stavka 4. ovoga Zakona donijet će Vlada Republike Hrvatske do  

30. lipnja 2012. godine. 

 

(2)  Strateški plan i program iz ĉlanka 64. ovoga Zakona donijet će Vlada Republike 

Hrvatske do 31. svibnja 2013. godine.“. 

 

 

Ĉlanak 30.  

 

 U ĉlanku 79. stavak 4. briše se. 

 

 

Ĉlanak 31.  

 

 U ĉlanku 80. stavku 1. Zakona o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju 

(Narodne novine, br. 92/2010 i 127/2010) iza rijeĉi: „nareĊuje korisniku povrat sredstava“ 

briše se toĉka i dodaju se rijeĉi: „ako je to povoljnije za korisnika drţavne potpore.“. 

 

 Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 

 

''(2)  Odredbe ĉlanka 3. stavaka 6. i 7. ovoga Zakona odgovarajuće se primjenjuju i na 

korisnike drţavne potpore koji su na temelju Zakona o drţavnoj potpori u poljoprivredi i 

ribarstvu (Narodne novine, br. 87/2002, 117/2003, 82/2004, 12/2005 – ispravak, 85/2006, 

141/06, 134/2007, 85/2008 i 4/2009) i Zakona o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom 

razvoju (Narodne novine, br. 83/2009, 153/2009 i 60/2010) ostvarili pravo na drţavnu 

potporu i kojima je poljoprivredni inspektor rješenjem iz ĉlanka 72. stavka 3. ovoga Zakona 

naredio povrat nezakonito ostvarenih sredstava drţavne potpore.“. 

 

 

Ĉlanak 32.  

 

 U Zakonu o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju (Narodne novine, br. 

92/2010 i 127/2010): 

 

-  u Dodatku 1., u retku koji se odnosi na vrstu izravnog plaćanja za krave dojilje brojka: 

„1.177“ zamjenjuje se brojkom: „1.320“, a u retku koji se odnosi na vrstu izravnog plaćanja 

za ovce i koze brojka: „122“ zamjenjuje se brojkom: „144“, 

-  postojeći Dodaci 2. i 3. zamjenjuju se novim Dodacima 2. i 3. i kao sastavni dio 

Zakona objavljuju se uz ovaj Zakon, 
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-  iza Dodatka 3. dodaje se novi Dodatak 3a. i kao sastavni dio Zakona objavljuje se uz 

ovaj Zakon, 

-  naziv Dodatka 5. mijenja se i glasi: „Dodatak 5. Maksimalna visina potpore u 2011. 

godini, prema ĉlanku 62. stavku 2. ovoga Zakona“ 

-  u Dodatku 5., u retku koji se odnosi na mjeru ekološka poljoprivredna proizvodnja 

brojka: „2.894,00“ zamjenjuje se brojkom: „3.531,00“; brojka: „2.394,00“ zamjenjuje se  

brojkom: „2.202,00“ i brojka „1.548,00“ zamjenjuje se brojkom: „1.115,00“.  

-  iza Dodatka 5. dodaje se novi Dodatak 5a., Dodatak 5b. i Dodatak 5c. i kao sastavni 

dio Zakona objavljuju se uz ovaj Zakon. 

 

 Dodatak 6. briše se. 

 

Ĉlanak 33.  

 

 Uredbu iz ĉlanka 3. ovoga Zakona donijet će Vlada Republike Hrvatske do 30. lipnja 

2012. godine. 

 

 

Ĉlanak 34.  

 

(1)  Ministar će donijeti u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona 

propise: 

-  iz ĉlanka 16. i 17. ovoga Zakona i 

-  iz ĉlanka 46. stavka 5., ĉlanka 55. stavka 5. i ĉlanka 58. Zakona o drţavnoj potpori 

poljoprivredi i ruralnom razvoju (Narodne novine, br. 92/2010 i 127/2010). 

 

(2)   Ministar će donijeti propise iz ĉlanka 8. i ĉlanka 20. ovoga Zakona do 31. prosinca 

2011. godine. 

 

(3)  Ministar će donijeti propise iz ĉlanka 27. ovoga Zakona u roku od 30 dana od dana 

odobrenja Programa od strane Europske komisije. 

 

 

 

Ĉlanak 35.  

 

(1)  Odredbe ĉlanka 55. Zakona o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju 

(Narodne novine, br. 92/2010 i 127/2010) neće se primjenjivati na prava na plaćanja 

dodijeljena za 2012. godinu. 

 

(2)  Odredbe ĉlanka 59. stavka 4. Zakona o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom 

razvoju (Narodne novine, br. 92/2010 i 127/2010) primjenjuju se od 1. sijeĉnja 2013. godine. 

 

 

Ĉlanak 36.  

 

 Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u Narodnim novinama. 
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Dodatak 2. Minimalno poticane koliĉine 

 

 

 

Dodatak 3. Drţavna pomoć za proizvodno vezana plaćanja u razdoblju od tri godine 

nakon ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju 

Vrsta izravnog plaćanja 

Godišnja 

vrijednost  

(kuna) 

Jedinica 

mjere 

Maksimalni 

jediniĉni iznos 

Šećerna repa 30.969.000 ha 1.395 

Maslinovo ulje, ekstra djeviĉansko i 

djeviĉansko 

15.380.000 l 10,00 

Vrsta izravnog plaćanja Jedinica mjere 

Minimalno 

poticane 

koliĉine 

Osnovno plaćanje po površini –livade 

i pašnjaci 
ha 1,00 

Osnovno plaćanje po površini – za 

gospodarstva koja imaju iskljuĉivo 

trajne nasade 

ha 0,25 

Osnovno plaćanje po površini – 

ostale vrste korištenja 
ha 1,00 

Šećerna repa ha 1,00 

Maslinovo ulje, ekstra djeviĉansko i 

djeviĉansko 
l 50 

Duhan 
kg 

sve 

isporuĉene 

koliĉine 

Krave dojilje grlo 1 

Ovce i koze grlo 10 

Tov goveda grlo 1 

Mlijeĉne krave grlo 1 

Krmaĉe grlo 6 

Mlijeko kravlje kg 6.000 

Mlijeko ovĉje ili kozje kg 500 
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Duhan 40.125.780 kg 3,35 

Mlijeĉne krave 48.000.000 grlo 836 

Krmaĉe 33.120.000 grlo 530 

 

Dodatak 3a. Nacionalna omotnica za 2012. godinu 

Vrsta izravnog plaćanja 

Godišnja 

vrijednost  

(kuna) 

Jedinica 

mjere 

Maksimalni 

jediniĉni iznos 

(kuna) 

1. Jedinstveno regionalno plaćanje po poljoprivrednoj površini (Regionalno plaćanje) 

Osnovno plaćanje po površini – 

livade i pašnjaci 
52.041.103 

ha 525 

Osnovno plaćanje po površini – 

ostale vrste korištenja 

1.603.469.418 ha 2.100 

2. Proizvodno vezana plaćanja 

Krave dojilje 147.134.004 grlo 1.408 

Ovce i koze 43.403.626 grlo 86 

3. Nacionalna rezerva 

Mlijeko (kravlje, ovĉje, kozje), tov 

goveda, ovce i koze, duhan 

502.286.836   

4. Drţavna pomoć    

Šećerna repa 30.969.000 ha 1.395 

Maslinovo ulje, ekstra djeviĉansko i 

djeviĉansko 

15.380.000 l 10,00 

Duhan 40.125.780 kg 3,35 

Mlijeĉne krave 48.000.000 grlo 836 

Krmaĉe 33.120.000 grlo 530 
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Dodatak 5a. Maksimalna visina javne potpore u 2012. i 2013. godini prema ĉlanku 62. 

stavku 3. ovoga Zakona 

Mjera Maksimalna visina potpore 

Osiguranje od mogućih šteta 

proizvodnji u poljoprivredi 
do 25% troška premije osiguranja godišnje 

Oĉuvanje izvornih i zaštićenih 

pasmina domaćih ţivotinja 

godišnje, do: 

– 3.000,00 kn/grlu goveda 

– 2.000,00 kn/grlu konja 

– 1.000,00 kn/grlu magarca 

– 700,00 kn/grlu svinje 

– 350,00 kn/grlu ovce i koze 

– 150,00 kn/kljunu zagorskog purana 

– 60,00 kn/kljunu kokoši hrvatice 

Ekološka poljoprivredna 

proizvodnja 

godišnje, do: 

– 4.300,00 kn/ha za povrće i višegodišnje nasade 

– 2.646,00 kn/ha za oranice 

– 1.323,00 kn/ha za livade i pašnjake 

Integrirana poljoprivredna 

proizvodnja 

godišnje, do: 

– 1.000,00 kn/ha za povrće 

– 800,00 kn/ha za oranice i višegodišnje nasade  

Teţi uvjeti gospodarenja u 

poljoprivredi 

godišnje, do: 

– 1.050,00 kn/ha za brdsko-planinska podruĉja i otoke 

– 250,00 kn/ha za ostala podruĉja 

Organizacija manifestacija 

godišnje: 

-za znanstveno-struĉne skupove - do 150 kn po sudioniku 

skupa, ali ne više od 30.000 kn po manifestaciji i 

organizatoru 
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- za gospodarske manifestacije - do 300 kn po izlagaĉu, ali 

ne više od 45.000 kn po manifestaciji i organizatoru 

- za lokalno-tradicijske manifestacije – do 5.000 kn po 

manifestaciji i organizatoru 

 

 

Dodatak 5b. Maksimalne obveze drţavnog proraĉuna na godišnjoj razni prema ĉlanku 

62. stavku 4. ovoga Zakona 

 

mjera max godišnje obveze, kn 

2011 2012 

Osiguranje od mogućih šteta proizvodnji u 

poljoprivredi 

27.000.000 30.000.000 

Oĉuvanje izvornih i zaštićenih pasmina 

domaćih ţivotinja 

23.000.000 

 

23.500.000 

 

Ekološka poljoprivredna proizvodnja 65.357.486 84.964.732 

Integrirana poljoprivredna proizvodnja 21.613.300 29.177.955 

Teţi uvjeti gospodarenja u poljoprivredi:   

- za brdsko-planinska podruĉja i otoke 40.823.469 53.580.803 

- za ostala podruĉja 33.922.679 50.867.741 

Organizacija manifestacija 5.000.000 5.000.000 

 

Dodatak 5c. Maksimalna visina javne potpore za 2012. godinu i maksimalne obveze 

drţavnog proraĉuna na godišnjoj razni za mjeru iz ĉlanka 60a. stavka 3. ovoga Zakona, 

prema ĉlanku 62. stavku 5. ovoga Zakona 

 

Mjera Maksimalna visina potpore 

Potpora dohotku 

poljoprivrednih gospodarstava 

– I. skupina do 12.000 kn/osobi, a maksimalno do 24.000, 

00 kn po poljoprivrednom gospodarstvu 

– II. skupina do 5.000 kn/osobi, a maksimalno do 10.000 kn 

po poljoprivrednom gospodarstvu 

– vrijednost ukupnih sredstava za mjeru u 2011. godini 

iznosi do 135.000.000 kn  

max godišnje obveze, kn 

 120.000.000  
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OBRAZLOŢENJE 

 

 

Uz ĉlanak 1. 

 

Ovim se ĉlankom definiraju livade i pašnjaci sukladno EU propisima vezano uz provedbu 

sustava jedinstvenih plaćanja. 

 

Uz ĉlanak 2. 

 

Ĉlankom se kao mjera posebne potpori poljoprivredi navodi i potpora za potrošnju plinskih 

ulja radi obavljanja poljoprivredne djelatnosti. 

 

Uz ĉlanak 3. 

 

Ovim se ĉlankom produţuje rok do kojeg jedinice lokalne i podruĉne (regionalne) 

samouprave mogu bez odobrenja Ministarstva poljoprivrede, ribarstva i ruralnog razvoja 

odobravati lokalne potpore. Novi rok je do 30. rujna 2012. godine. To ne znaĉi da jedinice 

lokalne i podruĉne (regionalne) samouprave ne trebaju smanjivati primjenu mjera koje su u 

suprotnosti s politikom potpore na nacionalnoj razini i kojima se narušava jedinstvenost 

trţišta. 

 

TakoĊer se propisuje da će Vlada Republike Hrvatske propisati mjere koje se mogu provoditi 

na lokalnoj razini kao i smjernice za njihovu provedbu sukladno propisima EU (Community 

guidelines for state aid in the agriculture and forestry sector 2007 to 2013 82006/C 319/01) 

kako bi se u cijelosti mogao uspostaviti sustav odobravanja i praćenja mjera drţavne potpore 

poljoprivredi i ruralnom razvoju na lokalnoj razini. 

 

Uz ĉlanak 4.  

 

Ovim se ĉlankom utvrĊuje da su sredstva drţavne potpore poljoprivredi i ruralnom razvoju 

izuzeta od ovrhe. Zbog problema opće nelikvidnosti u zemlji, velikom broju poljoprivrednika 

blokirani su raĉuni radi pokrenutih postupaka ovrhe te takva situacija dovodi u pitanje 

kontinuitet u poljoprivrednoj proizvodnji s obzirom da pojedini poljoprivrednici ne mogu 

koristiti sredstva drţavne potpore koja su im isplaćena na raĉun. 

 

Uz ĉlanak 5.  

 

Ovim je ĉlankom poštivanje uvjeta višestruke sukladnosti od 2012. godine prošireno na 

odreĊene mjere ruralnog razvoja kod kojih se potpora ostvaruje po površini ili po grlu stoke 

(mjere potpore za ekološku i integriranu poljoprivrednu proizvodnju, mjere potpore za 

oĉuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih ţivotinja te mjere potpore za podruĉja s teţim 

uvjetima gospodarenja u poljoprivredi), što je u skladu s propisima EU. 

 

Uz ĉlanak 6. 

 

Propisuje se da se obveza ukljuĉivanja u sustav poreza na dohodak proširuje na korisnike 

odreĊenih mjera ruralnog razvoja koje su istovjetne izravnim plaćanjima. S ciljem olakšanja 

postupka podnošenja zahtjeva za potpore više nije potrebno da nositelji gospodarstava 

prilikom podnošenja zahtjeva donose potvrde da su upisani u Registar obveznika poreza na 
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dohodak jer se ti podaci provjeravaju u okviru administrativne suradnje nadleţnih tijela. 

TakoĊer se povećava iznos primitaka od izravnih plaćanja i pojedinih mjera ruralnog razvoja 

u prethodnoj godini iznad kojeg obiteljska poljoprivredna gospodarstva da bi u tekućoj godini 

ostvarila pravo na potporu moraju biti u sustavu poreza na dohodak, i to sa 24.000 kuna na 

48.000 kuna. 

 

Uz ĉlanak 7.  

 

Ovim se ĉlankom nomotehniĉki ureĊuju minimalno poticane koliĉine koje se osim u 

stoĉarstvu primjenjuju i u biljnoj proizvodnji.  

 

Uz ĉlanak 8. 

 

Propisuje se da Korisnici ostvaruju pravo na premiju za krave dojilje, ovce i koze te pravo na 

potporu za oĉuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih ţivotinja uz uvjet da su za ove 

vrste ţivotinja osigurali primjereni smještaj i/ili odgovarajuće površine zemljišta za njihovu 

ispašu. Time se sprjeĉava problem ostvarivanja izravnih plaćanja za stoku kada Korisnik, koji 

pri tome nema ni primjeren smještaj, napasuje stoku na zemljištu za koje nema nikakvo 

odobrenje.  

 

Uz ĉlanak 9. 

 

Preciznije se definira raspodjela sredstava izmeĊu omotnica za pojedine sektore u 2011. 

godini. 

 

Uz ĉlanak 10. 

 

Preciznije se definiraju uvjeti za ostvarivanje prava na plaćanje za duhan. 

 

Uz ĉlanak 11. 

 

Ovim se ĉlankom utvrĊuje da kod korisnika koji ostvaruje plaćanje za manje od 5 mlijeĉnih 

krava, krave ne moraju biti u sustavu kontrole mlijeĉnosti. Time se olakšava ostvarivanje 

potpore za mlijeĉne krave malim poljoprivrednim gospodarstvima.  

 

Uz ĉlanak 12. 

 

Izmjenom ĉlanka 42. stavka 3. Zakona regulira se podnošenje zahtjeva za sve vrste plaćanja u 

okviru programa jedinstvenih plaćanja za razdoblje i nakon 2012. godine. 

 

Uz ĉlanak 13. 

 

Propisuje se da su sredstva Nacionalne omotnice za 2012. godinu utvrĊena u novom Dodatku 

3a. koji je prilog ovoga Zakona, te da za 2012. godinu sredstva Nacionalne omotnice, koja se 

u cijelosti osiguravaju u drţavnom proraĉunu, obuhvaćaju i sredstva Drţavne pomoći. 

 

Uz ĉlanak 14. 

 

Propisuje se raspodjela sredstava izmeĊu omotnica za pojedine sektore u 2012. godini. 
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Uz ĉlanak 15. 

 

Ovim ĉlankom, kojim se mijenja ĉlanka 44. stavak 2., preciznije se utvrĊuje omjer izmeĊu 

plaćanja za livade i pašnjake u odnosu na ostale vrste korištenja zemljišta u skladu s propisom 

EU koji omogućuje tu razliku. Osigurava se primjerenija raspodjela raspoloţivih proraĉunskih 

sredstava. To je naroĉito vaţno radi oĉekivanja znaĉajnijeg povećanja površina pod livadama 

i pašnjacima za koje potpora od 2012. godine više nije uvjetovana drţanjem stoke. 

 

Uz ĉlanak 16. 

 

Preciznije su definirani korisnici potpore iz Nacionalne rezerve sukladno propisima EU.  

 

TakoĊer je utvrĊeno da se korisnicima u osjetljivim sektorima koji su zbog više sile imali 

znaĉajno smanjenu proizvodnju u 2011. godini moţe kao referentno razdoblje za dodjelu 

dodatnih prava koristiti prethodna 2010. godina. 

 

Ĉlankom je takoĊer ureĊeno da će se dodijeljena prava na plaćanje za korisnike u osjetljivim 

sektorima koja će se utvrditi u 2012. godini primjenjivati i u prvoj godini primjene programa 

jedinstvenog plaćanja kada Republika Hrvatska postane ĉlanica Europske unije. 

 

Uz ĉlanak 17. 

 

Ovim ĉlankom je utvrĊeno da će ministar posebnim propisom propisati naĉin izraĉuna 

uvjetnih grla iz osnovnog stada što se koristi za izraĉun posebnih prava poljoprivrednika u 

sektoru goveĊeg mesa, mlijeka i mlijeĉnih proizvoda ili sektoru ovĉjeg i kozjeg mesa koji u 

prvoj godini primjene Programa jedinstvenog plaćanja (2012.) ne posjeduju prihvatljive 

hektare.  

 

Uz ĉlanak 18.  

 

Ovim ĉlankom je ureĊeno da Republika Hrvatska sukladno utvrĊenom datumu ulaska u 

Europsku uniju ima pravo u razdoblju do tri godine nakon ulaska primjenjivati instrument 

drţavne pomoći u posebno osjetljivim sektorima. Godišnja razina drţavne pomoći za 

razdoblje do tri godine nakon ulaska prikazana je u Dodatku 3. Zakona. TakoĊer je ureĊeno 

da se odredbe pojedinih ĉlanaka u Glavi III. Izravna plaćanja za 2011. godinu primjenjuju na 

proizvodno vezana plaćanja u posebno osjetljivim sektorima koja će se u razdoblju do tri 

godine nakon ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju isplaćivati iz sredstava Drţavne 

pomoći.  

 

Uz ĉlanke 19. do 27. 

 

Ovim se ĉlancima utvrĊuje pravni okvir za provedbu mjera ruralnog razvoja u razdoblju do 

pristupanja i nakon pristupanja Republike Hrvatske u ĉlanstvo Europske unije. Promjene u 

odnosu na vaţeće odredbe posljedica su rezultata pregovora u Poglavlju 11. „Poljoprivreda i 

ruralni razvoj“ i potrebe za daljnjim usklaĊivanjem mehanizama strukturne poljoprivredne 

politike. 

 

Osim izmjena tehniĉkog karaktera, novosti u odnosu na vaţeće odredbe odnose se na: 
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- mjeru kapitalne potpore koja se neće primjenjivati od 2012. godine s obzirom na 

IPARD program kojim su većim dijelom omogućene potpore za kapitalna ulaganja, 

- mjeru potpore dohotku koja se neće primjenjivati od 2013. godine s obzirom na novi 

sustav izravnih plaćanja od 2013. godine i mogućnost ukljuĉivanja malih proizvoĊaĉa 

u sustav jedinstvenog plaćanja po gospodarstvu. 

 

Dodatno su razraĊeni uvjeti za ostvarenje potpore po ha poljoprivredne površine za 

proizvoĊaĉe u ekološkoj i integriranoj proizvodnji, za proizvoĊaĉe u teţim uvjetima 

gospodarenja u poljoprivredi kao i za oĉuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih 

ţivotinja, a u skladu s EU standardima. 

 

Uvedeni su mehanizmi financijske discipline za mjere ruralnog razvoja –plafoni za stvaranje 

obveza drţavnog proraĉuna na godišnjoj razini. 

 

Uz ĉlanak 28. 

 

Rješavanje o ţalbama u drugom stupnju usklaĊuje se sa Zakonom o općem upravnom 

postupku. 

 

Uz ĉlanak 29. 

 

Mijenja se ĉlanak 78. radi izmjene rokova za donošenje pojedinih propisa. 

 

Uz ĉlanak 30. 

 

Briše se stavak 4. ĉlanka 79. vaţećeg Zakona radi promjene rokova za donošenje pojedinih 

propisa. 

 

Uz ĉlanak 31. 

 

U primjeni je Zakona uoĉeno da se u odreĊenim pojedinaĉnim sluĉajevima ne ostvaruje 

namjera zakonodavca da su odredbe o umanjenju povoljnije za korisnika od ranije odredbe o 

gubitku prava na podnošenje zahtjeva od jedne godine. 

 

Uz ĉlanak 32. 

 

Regulirana je izmjena Dodataka 1., 2., 3. i 5. te se dodaju novi Dodaci 3a., 5a., 5b. i 5c. 

 

U Dodatku 1. mijenjaju se jediniĉni iznosi za krave dojilje, ovce i koze. S obzirom na 

raspoloţiva sredstva u omotnici za 2011. godinu za ove vrste izravnog plaćanja procjenjuje se 

da bi ukoliko jediniĉni iznosi ostali na sadašnjoj razini znaĉajan dio omotnice bio bi 

neiskorišten. Osim toga, propisima EU koji se odnose na jedinstvena izravna plaćanja 

jediniĉni iznosi za ove vrste proizvodno vezanih plaćanja su na nešto višoj razini nego što su 

utvrĊeni u Zakonu. To omogućuje njihovo povećavanje.  

 

Mijenja se naziv Dodatka 5. kako bi se jasnije naznaĉilo da se odnosi na 2011. godinu. 

Mijenjaju se iznosi maksimalne visine javne potpore za ekološku poljoprivrednu proizvodnju 

na naĉin da se povećavaju jediniĉni iznosi za povrće i višegodišnje nasade budući se radi o 

proizvodnjama koje su radno intenzivnije za razliku od proizvodnji na oranicama, livadama i 

pašnjacima kod kojih se iznosi smanjuju. 
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Dodaci 2. i 3. zamjenjuju se novim Dodacima s obzirom na promjene jediniĉnih iznosa i 

minimalno poticanih koliĉina kod pojedinih vrsta izravnih plaćanja. 

 

Novim Dodatkom 3a. utvrĊena je Nacionalna omotnica za 2012. godinu, kojom se postavlja 

financijski okvir do ulaska Republike Hrvatske u Europsku uniju. 

 

Novim Dodacima 5a. i 5b. utvrĊena je maksimalna visina javne potpore za mjere ruralnog 

razvoja u 2012. i 2013. godini kao i financijska omotnica za mjere ruralnog razvoja u 2011. i 

2012. godini. 

 

Novim Dodatkom 5c. utvrĊena je maksimalna visina javne potpore i financijska omotnica za 

mjeru potpore dohotku u 2012. godini. 

 

Uz ĉlanke 33. do 35.  

 

Ovim ĉlancima su regulirane prijelazne i završne odredbe koje se odnose na utvrĊivanje roka 

za donošenje pojedinih propisa i na razdoblje od kada će se primjenjivati pojedine odredbe. 

 

Uz ĉlanak 36. 

 

Propisano je stupanje na snagu Zakona. 
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TEKST ODREDBI VAŢEĆEG ZAKONA KOJE SE MIJENJAJU I DOPUNJUJU 

Definicije 

Ĉlanak 2. 

Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće znaĉenje: 

1. Državna potpora obuhvaća: izravna plaćanja, mjere ruralnog razvoja te mjere posebne 

potpore poljoprivredi. 

2. Izravna plaćanja jesu plaćanja poljoprivrednim gospodarstvima za obavljanje 

poljoprivrednih aktivnosti radi potpore dohotku. 

3. Mjere ruralnog razvoja obuhvaćaju mjere za unapreĊenje konkurentnosti poljoprivrednog 

sektora, mjere za oĉuvanje i unapreĊenje okoliša i krajobraza i mjere za poboljšanje kvalitete 

ţivota u ruralnim podruĉjima i diverzifikaciju ruralnih gospodarskih djelatnosti. 

4. Posebna potpora poljoprivredi obuhvaća mjere za upravljanje rizicima i kriznim 

situacijama, za odrţanje i poboljšanje genetske kvalitete u stoĉarstvu, za tehniĉku pomoć 

proizvoĊaĉkim organizacijama te ostale mjere koje nisu obuhvaćene mjerama poljoprivredne 

politike, a ureĊuju se posebnim propisima. 

5. Korisnici izravnih plaćanja jesu poljoprivredna gospodarstva upisana u Upisnik 

poljoprivrednih gospodarstava sukladno Zakonu o poljoprivredi, koja obavljaju 

poljoprivrednu aktivnost. 

6. Korisnici državne potpore ruralnom razvoju jesu fiziĉke i pravne osobe koje ispunjavaju 

uvjete propisane ovim Zakonom. 

7. Poljoprivredna aktivnost podrazumijeva uzgoj poljoprivrednih kultura, drţanje i uzgoj 

stoke i proizvodnju poljoprivrednih proizvoda ili odrţavanje zemljišta u stanju pogodnom za 

poljoprivrednu proizvodnju i oĉuvanje okoliša. 

8. Višestruka sukladnost je ispunjavanje uvjeta vezanih uz zaštitu okoliša, zdravlje ljudi, 

ţivotinja i bilja, dobrobit ţivotinja te uvjeta vezanih uz dobru poljoprivrednu i okolišnu 

praksu, utvrĊenih posebnim propisima. 

9. Nacionalna omotnica je gornja granica financijskih sredstava predviĊenih za izravna 

plaćanja tijekom jedne godine. 

10. Modulacija je umanjenje isplata izravnih plaćanja za pojedina poljoprivredna 

gospodarstva ĉija prava na izravna plaćanja na razini proizvodne godine prelaze zakonom 

propisani iznos. 

11. Državna pomoć je potpora iz sredstava drţavnog proraĉuna Republike Hrvatske (u 

daljnjem tekstu: Drţavni proraĉun) za poljoprivrednike u posebno osjetljivim sektorima u 

prijelaznom razdoblju, nakon pristupanja Republike Hrvatske u Europsku uniju. 

Posebna potpora 

Ĉlanak 4. 

Posebna potpora poljoprivredi obuhvaća: 

1. Mjere za upravljanje rizicima i kriznim situacijama kroz: 

– potporu za nadoknadu šteta poljoprivrednoj proizvodnji ili na sredstvima za poljoprivednu 

proizvodnju, 

– potporu za zatvaranje proizvodnih, preraĊivaĉkih i marketinških kapaciteta, 
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– potporu za spašavanje i restrukturiranje poljoprivrednih gospodarstava u teškoćama. 

2. Mjere za odrţanje i poboljšanje genetske kvalitete u stoĉarstvu kroz: 

– potporu stoĉarskom sektoru za poboljšanje genetske kvalitete. 

3. Mjere za tehniĉku pomoć proizvoĊaĉkim organizacijama kroz: 

– potporu za pruţanje tehniĉke pomoći poljoprivrednicima preko proizvoĊaĉkih organizacija. 

4. Ostale mjere, koje nisu obuhvaćene mjerama poljoprivredne politike, kroz: 

– potporu za zapošljavanje, 

– potporu za istraţivanje i razvoj, 

– horizontalne instrumente potpore koji se primjenjuju i na poljoprivredni sektor, 

– potporu za oglašavanje poljoprivredne proizvodnje. 

Državna potpora poljoprivredi i ruralnom razvoju na lokalnoj razini 

Ĉlanak 6. 

(1) U okviru svojih programa potpore poljoprivredi i ruralnom razvoju jedinice lokalne i 

podruĉne (regionalne) samouprave mogu financirati mjere ruralnog razvoja te odreĊene mjere 

posebne potpore poljoprivredi sukladno odredbama ovoga Zakona i pratećim provedbenim 

propisima. 

(2) Jedinice lokalne i podruĉne (regionalne) samouprave ne mogu financirati mjere koje se 

temelje na cijeni, koliĉini, jedinici proizvodnje i/ili jedinici sredstava za proizvodnju. 

(3) Jedinice lokalne i podruĉne (regionalne) samouprave za mjere iz svojih programa potpore 

poljoprivredi i ruralnom razvoju duţne su zatraţiti odobrenje Ministarstva. 

(4) Ministarstvo će, sukladno uvjetima propisanim ovim Zakonom i pratećim propisima, 

donijeti odluku o odobrenju mjera ili odluku o odbijanju zahtjeva. 

(5) Jedinice lokalne i podruĉne (regionalne) samouprave podnose Ministarstvu izvješće o 

provedbi mjera iz programa potpore poljoprivredi i ruralnom razvoju. 

(6) Iznimno od odredbe stavka 3. ovoga ĉlanka, jedinice lokalne i podruĉne (regionalne) 

samouprave mogu odobravati lokalne potpore poljoprivredi bez odobrenja Ministarstva i to 

zakljuĉno s 1. studenoga 2011. 

(7) Odluke iz stavka 4. ovoga ĉlanka nisu upravni akti. 

Ovrha 

Ĉlanak 8. 

Sredstva drţavne potpore poljoprivredi i ruralnom razvoju ne mogu biti predmet ovrhe dok se 

ne isplate na raĉun korisnika. 

GLAVA II. 

OPĆE ODREDBE O IZRAVNIM PLAĆANJIMA 

Višestruka sukladnost 

Ĉlanak 9. 

(1) Korisnici izravnih plaćanja obvezni su ispunjavati uvjete višestruke sukladnosti u 

poljoprivrednoj proizvodnji, i to: 
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– uvjete vezane uz zaštitu okoliša, zdravlje ljudi, ţivotinja i bilja te dobrobit ţivotinja, 

utvrĊene posebnim propisima i 

– uvjete vezane uz dobru poljoprivrednu i okolišnu praksu. 

(2) Nepridrţavanje uvjeta iz stavka 1. ovoga ĉlanka ima za posljedicu umanjenje ili gubitak 

prava na izravna plaćanja. 

(3) Ministar pravilnikom: 

– odreĊuje koji su to uvjeti iz stavka 1. podstavka 1. ovoga ĉlanka koji se odnose na 

višestruku sukladnost, 

– odreĊuje uvjete iz stavka 1. podstavka 2. ovoga ĉlanka, 

– odreĊuje rokove u kojima ispunjavanje uvjeta višestruke sukladnosti postaje obveza u 

ostvarivanju prava na izravna plaćanja i 

– odreĊuje naĉin umanjenja prava za neizvršavanje obveza. 

Ostale opće odredbe 

OPG – status obveznika poreza na dohodak 

Ĉlanak 23. 

(1) Uvjet za ostvarenje izravnih plaćanja za obiteljska poljoprivredna gospodarstva koja su u 

prethodnoj kalendarskoj godini ostvarila više od 24.000,00 kuna primitaka od izravnih 

plaćanja jest status obveznika poreza na dohodak nositelja gospodarstva po osnovi obavljanja 

djelatnosti poljoprivrede. 

(2) Za potrebe utvrĊivanja ispunjavanja uvjeta iz stavka 1. ovoga ĉlanka uraĉunat će se 

primici od izravnih plaćanja, sukladno ovom Zakonu. 

(3) Za potrebe utvrĊivanja ispunjavanja uvjeta iz stavka 1. ovoga ĉlanka u 2011. godini 

raĉunat će se primici od izravnih plaćanja u 2010. godini, sukladno Zakonu o drţavnoj potpori 

poljoprivredi i ruralnom razvoju (»Narodne novine«, br. 83/09., 153/09. i 60/10.). 

(4) Nositelji gospodarstva iz stavka 1. ovoga ĉlanka obvezni su pri podnošenju zahtjeva za 

izravna plaćanja u tekućoj godini priloţiti dokaz Agenciji za plaćanja da su upisani u Registar 

obveznika poreza na dohodak pri Poreznoj upravi, sukladno propisima o porezu na dohodak. 

Minimalni zahtjevi za primanje izravnih plaćanja 

Ĉlanak 24. 

(1) Izravna plaćanja se korisnicima ne isplaćuju u jednome od sljedećih sluĉajeva: 

a) za korisnike koji ostvaruju pravo po poljoprivrednoj površini – ako je prihvatljiva površina 

gospodarstva za koju se traţe izravna plaćanja ili se ona trebaju dodijeliti prije primjene 

prilagodbi na temelju kontrole ispravnosti zahtjeva iz ĉlanka 22. stavka 1. ovoga Zakona 

manja od jednoga hektara, izuzev gospodarstava koja imaju iskljuĉivo trajne nasade kod kojih 

je prihvatljiva površina svih vrsta trajnih nasada manja od 0,25 ha ili 

b) za ostale korisnike – ako je ukupni iznos zatraţenih izravnih plaćanja koja se trebaju 

dodijeliti prije primjene prilagodbi iz ĉlanka 22. stavka 1. ovoga Zakona u odreĊenoj 

kalendarskoj godini manji od 750 kn. 

(2) Trajni nasadi u smislu stavka 1. toĉke a) ovoga ĉlanka jesu nasadi kultura iz ĉlanka 28. 

stavka 3. podstavka 6., 11., 12., 13., 14. i 15. ovoga Zakona koji mogu biti mješoviti, koji nisu 

ukljuĉeni u plodored i razliĉiti su od trajnih travnjaka te zauzimaju zemljište u razdoblju od 5 

godina ili dulje. 
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(3) Korisnici ostvaruju pravo na izravna plaćanja u stoĉarstvu ukoliko im obujam pojedinih 

proizvodnji na razini proizvodne godine zadovoljava minimume (u daljnjem tekstu: 

minimalno poticane koliĉine) utvrĊene u Dodatku 2., koji je prilog i sastavni dio ovoga 

Zakona. 

Ĉlanak 27. 

(1) Jediniĉni iznos izravnih plaćanja utvrĊen u Dodatku 1., koji je prilog i sastavni dio ovoga 

Zakona, predstavlja najviši iznos po jedinici proizvodnje koji se moţe isplatiti korisniku za 

pravo ostvareno u 2011. proizvodnoj godini. 

(2) Ukoliko zahtjevi za osnovno plaćanje po poljoprivrednoj površini premaše raspoloţiva 

sredstva u Omotnici za osnovno plaćanje po poljoprivrednoj površini, jediniĉni iznosi za 

osnovna plaćanja proporcionalno se smanjuju. 

(3) Ukoliko zahtjevi za proizvodno vezana plaćanja premaše raspoloţiva sredstva unutar 

pojedinih Sektorskih omotnica za proizvodno vezana plaćanja, jediniĉni iznosi za proizvodno 

vezano plaćanje u tom sektoru proporcionalno se smanjuju. 

(4) Ukoliko su podneseni zahtjevi u pojedinim omotnicama manji od raspoloţivih sredstava, 

neiskorištena sredstva proporcionalno se rasporeĊuju na omotnice u kojima su zahtjevi 

premašili raspoloţiva sredstva. 

Duhan 

Ĉlanak 31. 

Korisnici ostvaruju plaćanje za duhan za proizvedeni i predani list duhana na preradu 

registriranom obraĊivaĉu duhana. 

Mliječne krave 

Ĉlanak 37. 

(1) Korisnici ostvaruju plaćanje za mlijeĉne krave po kravi mlijeĉne ili kombinirane pasmine 

u proizvodnji mlijeka kod kojih se provodi kontrola mlijeĉnosti. 

(2) Pravo na plaćanje za mlijeĉne krave iskljuĉuje pravo na plaćanje za krave dojilje. 

GLAVA IV. 

JEDINSTVENA IZRAVNA PLAĆANJA 

Ĉlanak 42. 

(1) Republika Hrvatska će od 2012. godine provoditi program jedinstvenih izravnih plaćanja 

na regionalnoj razini (u daljnjem tekstu: Program jedinstvenih plaćanja) sukladno Zajedniĉkoj 

poljoprivrednoj politici Europske unije. 

(2) Za primjenu Programa jedinstvenih plaćanja ĉitav teritorij Republike Hrvatske 

podrazumijeva se jednom regijom. 

(3) Sve vrste plaćanja u okviru Programa jedinstvenih plaćanja dodjeljuju se samo onim 

korisnicima koji su podnijeli zahtjev za potporu do 15. svibnja 2012. 

(4) Plaćanja iz stavka 3. ovoga ĉlanka obuhvaćaju prava na proizvodno nevezana plaćanja (u 

daljnjem tekstu: prava na plaćanja) i prava na proizvodno vezana plaćanja. 
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Nacionalna omotnica 

Ĉlanak 43. 

(1) Nacionalna omotnica od 2012. godine predstavlja zbroj gornjih granica ukupne vrijednosti 

svih dodijeljenih prava na plaćanja i svih dodijeljenih prava na proizvodno vezana plaćanja. 

(2) Sredstva Nacionalne omotnice iz stavka 1. ovoga ĉlanka dijele se na sredstva za: 

– Jedinstveno regionalno plaćanje po poljoprivrednoj površini (u daljnjem tekstu: Regionalno 

plaćanje), 

– Nacionalnu rezervu, 

– Proizvodno vezana plaćanja. 

Regionalno plaćanje 

Ĉlanak 44. 

(1) Sredstva za Regionalno plaćanje osiguravaju se u Nacionalnoj omotnici za dodjelu prava 

na Regionalno plaćanje za: 

– livade i pašnjake, 

– ostale vrste korištenja zemljišta 

(2) Sredstva za Regionalno plaćanje za livade i pašnjake ne mogu premašiti iznos od jedne 

trećine od sredstava za Regionalno plaćanje za ostale vrste korištenja zemljišta. 

Nacionalna rezerva 

Ĉlanak 45. 

(1) Sredstva Nacionalne rezerve osiguravaju se u Nacionalnoj omotnici za dodjelu dodatnih 

prava na plaćanje: 

– korisnicima u osjetljivim sektorima zbog prijelaza na Program jedinstvenih plaćanja, 

– novim Korisnicima koji su se poĉeli baviti poljoprivredom i upisali u Upisnik 

poljoprivrednih gospodarstava. 

(2) Osjetljivi sektori iz stavka 1. ovoga ĉlanka jesu: 

– mlijeko, 

– tov goveda, 

– ovce i koze, 

– duhan. 

(3) Prava na plaćanja iz Nacionalne rezerve dodjeljuju se sukladno objektivnim kriterijima 

kojima se osigurava jednako postupanje prema svim korisnicima izravnih plaćanja iz 

referentnog razdoblja. 

(4) Gornja granica Nacionalne rezerve se utvrĊuje na naĉin da korisnici osnovnog plaćanja po 

poljoprivrednoj površini pri izraĉunu prava na regionalno plaćanje ne budu u nepovoljnijem 

poloţaju u odnosu na razinu plaćanja u referentnom razdoblju. 

(5) Referentno razdoblje za utvrĊivanje visine Nacionalne rezerve za dodjelu dodatnih prava 

na plaćanje korisnicima u osjetljivim sektorima iz stavka 1. ovoga ĉlanka je 2011. godina. 

(6) Naĉin i uvjete za dodjelu dodatnih prava na plaćanje iz Nacionalne rezerve propisat će 

ministar posebnim propisom. 
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Korisnici bez prihvatljivih hektara 

Ĉlanak 54. 

Korisnicima koji obavljaju poljoprivrednu aktivnost u sektoru goveĊeg mesa, mlijeka i 

mlijeĉnih proizvoda ili sektoru ovĉjeg i kozjeg mesa, a koji ne posjeduju prihvatljive hektare 

u prvoj godini primjene Programa jedinstvenih plaćanja, dodjeljuju se posebna prava ĉija 

vrijednost ne smije prijeći 36.000 kuna po pravu, uz uvjet da zadrţe najmanje 50% obujma 

poljoprivredne aktivnosti izraţene kao broj uvjetnih grla iz osnovnog stada u odnosu na 

referentnu godinu. 

 

DRŢAVNA POMOĆ 

Ĉlanak 59. 

(1) Republika Hrvatska će osigurati nacionalna sredstva za drţavnu pomoć u prijelaznom 

razdoblju za poljoprivrednike u posebno osjetljivim sektorima tijekom razdoblja od 2012. do 

2014. godine. 

(2) Sredstva drţavne pomoći odnose se na proizvodno vezana plaćanja za šećernu repu, ekstra 

djeviĉansko i djeviĉansko maslinovo ulje, duhan, mlijeĉne krave i rasplodne krmaĉe, a 

osiguravaju se u Drţavnom proraĉunu. 

(3) Ukoliko ukupna vrijednost zahtjeva za drţavnu pomoć u pojedinim sektorima premaše 

raspoloţiva sredstva jediniĉni iznosi proporcionalno će se smanjiti. 

(4) Ukoliko je ukupna vrijednost zahtjeva za drţavnu pomoć u pojedinim sektorima manja od 

raspoloţivih sredstava ostatak će se preraspodijeliti unutar ostalih posebno osjetljivih sektora. 

(5) Sredstva drţavne pomoći za proizvodno vezana plaćanja u pojedinim sektorima utvrĊena 

su u Dodatku 3., koji je prilog i sastavni dio ovoga Zakona. 

GLAVA V. 

RURALNI RAZVOJ 

Mjere ruralnog razvoja za razdoblje do pristupanja Republike Hrvatske Europskoj 

uniji 

Ĉlanak 60. 

(1) Mjere ruralnog razvoja do pristupanja Republike Hrvatske u Europsku uniju obuhvaćaju: 

1. mjere u sklopu IPARD programa ruralnog razvoja 2007. – 2013., prema Zakonu o 

potvrĊivanju Sporazuma izmeĊu Vlade Republike Hrvatske i Komisije Europskih zajednica o 

pravilima za suradnju u vezi s financijskom pomoći Europske komisije Republici Hrvatskoj i 

provedbe pomoći u okviru komponente V. (IPARD) Instrumenta pretpristupne pomoći (IPA) 

(»Narodne novine«, meĊunarodni ugovori, br. 10/08.), 

2. potporu za osiguranje od mogućih šteta proizvodnji u poljoprivredi, 

3. potporu za oĉuvanje izvornih i zaštićenih pasmina domaćih ţivotinja, 

4. potporu za kapitalna ulaganja u poljoprivredi, 

5. potporu dohotku poljoprivrednih gospodarstava, 

6. potporu za ekološku i integriranu poljoprivrednu proizvodnju i 

7. potporu za podruĉja s teţim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi. 
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(2) Naĉin i uvjete provedbe mjera iz stavka 1. toĉke 2., 3., 4., 5., 6. i 7. ovoga ĉlanka propisuje 

ministar pravilnikom. 

Ĉlanak 61. 

(1) Mjera potpore dohotku poljoprivrednih gospodarstava namijenjena je korisnicima I. i II. 

skupine koji su upisani u Upisnik poljoprivrednih gospodarstava do 31. prosinca 2010. 

(2) Korisnici potpore dohotku I. skupine jesu obiteljska poljoprivredna gospodarstva ĉiji 

nositelj ili ĉlan u trenutku podnošenja zahtjeva za potporu dohotku ima status osiguranika 

mirovinskog osiguranja u svojstvu poljoprivrednika i najmanje 50 godina ţivota za ţene, 

odnosno 55 za muškarce. 

(3) Korisnici potpore dohotku II. skupine jesu obiteljska poljoprivredna gospodarstva ĉiji 

nositelj ili ĉlan u trenutku podnošenja zahtjeva za potporu dohotku pripada jednoj od sljedećih 

kategorija: 

– osoba je korisnik mirovine kao poljoprivrednik, 

– osoba ima status osiguranika mirovinskog osiguranja u svojstvu poljoprivrednika i manje od 

50 godina ţivota za ţene, odnosno 55 za muškarce, 

– osoba ima najmanje 65 godina starosti, a ne ostvaruje dohodak po osnovi samostalnog ili 

nesamostalnog rada niti mirovinu. 

(4) Obiteljska poljoprivredna gospodarstva koja su korisnici potpore dohotku ne mogu biti 

istodobno korisnici izravnih plaćanja. 

(5) U jednoj godini po jednom poljoprivrednom gospodarstvu ostvarivanje prava na potporu 

dohotku u jednoj skupini iskljuĉuje mogućnost ostvarivanja prava na potporu dohotku u 

drugoj skupini. 

(6) Korisnici potpore dohotku I. i II. skupine u obavljanju poljoprivredne aktivnosti koriste 

najviše 5 ha poljoprivrednog zemljišta upisanog u ARKOD sustavu. 

(7) Mjera potpore dohotku poljoprivrednih gospodarstava iz ĉlanka 60. stavka 1. toĉke 5. 

primjenjuje se za 2011. godinu. 

Ĉlanak 62. 

(1) Maksimalna visina javne potpore za mjere iz ĉlanka 60. stavka 1. toĉke 1. ovoga Zakona 

propisana je IPARD programom ruralnog razvoja 2007. – 2013. godine. 

(2) Maksimalna visina javne potpore za mjere iz ĉlanka 60. stavka 1. toĉke 2., 3., 4., 5., 6. i 7. 

ovoga Zakona utvrĊena je u Dodatku 5., koji je prilog i sastavni dio ovoga Zakona. 

 

Ĉlanak 63. 

(1) Mjere iz ĉlanka 60. stavka 1. toĉke 1. ovoga Zakona financiraju se sredstvima 

pretpristupne pomoći Europske unije (IPA) i sredstvima Drţavnog proraĉuna, u omjerima 

kako je predviĊeno IPARD programom ruralnog razvoja 2007. – 2013. godine. 
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(2) Mjere iz ĉlanka 60. stavka 1. toĉke 2., 3., 4., 5., 6. i 7. ovoga Zakona financiraju se 

sredstvima Drţavnog proraĉuna. 

 

Mjere ruralnog razvoja za razdoblje nakon pristupanja Republike Hrvatske Europskoj 

uniji 

Razvojni dokumenti 

Ĉlanak 64. 

(1) Mjere ruralnog razvoja koje će se financirati sredstvima Europskog poljoprivrednog fonda 

za ruralni razvoj (u daljnjem tekstu: EAFRD fond) nakon pristupanja Republike Hrvatske u 

Europsku uniju utvrĊuju se u Nacionalnom strateškom planu ruralnog razvoja (u daljnjem 

tekstu: Strateški plan) i Programu ruralnog razvoja (u daljnjem tekstu: Program). 

(2) Strateški plan i Program izraĊuju se prema kriterijima iz Uredbe Vijeća (EC) br. 

1698/2005 o potpori ruralnom razvoju putem Europskog poljoprivrednog fonda za ruralni 

razvoj (EAFRD) (u daljnjem tekstu: Uredba o ruralnom razvoju EU). 

(3) Trošenje sredstava EAFRD fonda podrazumijeva i trošenje sredstava Drţavnog proraĉuna 

Republike Hrvatske, u omjerima kako je predviĊeno Uredbom o ruralnom razvoju EU i 

dokumentom o pristupanju Republike Hrvatske u Europsku uniju. 

(4) Strateški plan i Program donosi Vlada Republike Hrvatske na prijedlog Ministarstva. 

(5) Program odobrava Europska komisija, u skladu s odredbama Uredbe o ruralnom razvoju 

EU. 

(6) Strateški plan i Program izraĊuju se za razdoblje od sedam godina, uz iznimku za 

razdoblje 2012. – 2013. godine. 

Vrste mjera ruralnog razvoja (EAFRD mjere) 

Ĉlanak 65. 

(1) Vrste mjera ruralnog razvoja koje će se financirati kroz EAFRD fond (u daljnjem tekstu. 

EAFRD mjere), korisnici mjera i kriteriji za ostvarivanje potpore utvrĊuju se Programom. 

(2) EAFRD mjere grupirane su u ĉetiri podruĉja djelovanja (u daljnjem tekstu: osi): 

1. os 1: unapreĊenje konkurentnosti poljoprivrednog i šumarskog sektora, 

2. os 2: unapreĊenje okoliša i krajobraza, 

3. os 3: unapreĊenje kakvoće ţivljenja u ruralnim podruĉjima i diverzifikacija gospodarskih 

aktivnosti i 

4. os 4: jaĉanje lokalnih inicijativa u ruralnim podruĉjima (u daljnjem tekstu: LEADER). 

(3) Naĉin raspodjele sredstava EAFRD fonda meĊu osima utvrĊen je Uredbom o ruralnom 

razvoju EU. 

(4) EAFRD mjere i pripadajuća maksimalna visina javne potpore utvrĊeni su u Dodatku 6., 

koji je prilog i sastavni dio ovoga Zakona. 

(5) Javna potpora obuhvaća sredstva EAFRD i sredstva Drţavnog proraĉuna. 
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Provedba mjera ruralnog razvoja 

Ĉlanak 68. 

(1) EAFRD mjere iz osi 1., 3. i 4. provode se na temelju natjeĉaja koje raspisuje Agencija za 

plaćanja. 

(2) Odluku o raspisivanju natjeĉaja iz stavka 1. ovoga ĉlanka donosi ministar. 

(3) EAFRD mjere iz osi 2. provode se na temelju pravilnika koje donosi ministar. 

(4) Administrativnu kontrolu zahtjeva za potporu u sklopu EAFRD mjera i kontrolu na terenu 

provodi Agencija za plaćanja. 

GLAVA VI. 

UPRAVNI I INSPEKCIJSKI NADZOR 

Ĉlanak 69. 

(1) Upravni nadzor nad provedbom ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju njega 

obavlja Ministarstvo. 

(2) Inspekcijski nadzor nad provedbom ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju njega 

obavlja poljoprivredna inspekcija Ministarstva. 

(3) Poslove poljoprivredne inspekcije u prvom stupnju obavljaju poljoprivredni inspektori u 

Ministarstvu i poljoprivredni inspektori u podruĉnim jedinicama Ministarstva sukladno 

Uredbi o unutarnjem ustrojstvu Ministarstva, a u drugom stupnju rješava Povjerenstvo za 

rješavanje o ţalbama ĉije ĉlanove imenuje ministar. Povjerenstvo ĉine tri ĉlana koja se 

imenuju iz reda drţavnih sluţbenika u Ministarstvu koji imaju završen preddiplomski i 

diplomski sveuĉilišni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski sveuĉilišni studij ili 

specijalistiĉki diplomski struĉni studij i najmanje pet (5) godina radnog iskustva na 

odgovarajućim poslovima. 

Ĉlanak 78. 

(1) Uredbu iz ĉlanka 5. stavka 4. ovoga Zakona donijet će Vlada Republike Hrvatske u roku 

od godine dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 

(2) Strateški plan iz ĉlanka 64. ovoga Zakona donijet će Vlada Republike Hrvatske do 31. 

sijeĉnja 2011. 

(3) Program iz ĉlanka 64. ovoga Zakona donijet će Vlada Republike Hrvatske do 30. rujna 

2011. 

Ĉlanak 79. 

(1) Ministar će donijeti propise iz ĉlanka 41. i ĉlanka 60. stavka 1. toĉke 5. ovoga Zakona u 

roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona. 

(2) Ministar će donijeti propis iz ĉlanka 7. stavka 2. ovoga Zakona do 31. listopada 2011. 

(3) Ministar će donijeti propise iz ĉlanka 9. stavka 3., ĉlanka 10. stavka 5, ĉlanka 13. stavka 

4., ĉlanka 60. stavka 1. toĉke 2., 3., 4., 6. i 7. i ĉlanka 67. stavka 2. ovoga Zakona do 31. 

srpnja 2011. 

(4) Ministar će donijeti propise iz ĉlanka 45. stavka 6, ĉlanka 55. stavka 5., ĉlanka 58. i ĉlanka 

68. ovoga Zakona do 31. prosinca 2011. 
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(5) Do donošenja propisa iz ĉlanka 9. stavka 3. i ĉlanka 10. stavka 5. ovoga Zakona ostaju na 

snazi propisi doneseni na temelju Zakona o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju 

(»Narodne novine«, br. 83/09., 153/09. i 60/10.): 

1. Pravilnik o uvjetima višestruke sukladnosti u poljoprivrednoj proizvodnji (»Narodne 

novine«, br. 10/10.), 

2. Pravilnik o savjetovanju poljoprivrednika vezano uz višestruku sukladnost (»Narodne 

novine«, br. 22/10.). 

(6) Do donošenja propisa iz ĉlanka 60. stavka 1. toĉke 2., 3., 4.i 7. ovoga Zakona ostaju na 

snazi propisi doneseni na temelju Zakona o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju 

(»Narodne novine«, br. 83/09., 153/09. i 60/10.): 

1. Pravilnik o ostvarivanju prava na potporu osiguranja od mogućih šteta proizvodnji u 

poljoprivredi (»Narodne novine«, br. 41/10.), 

2. Pravilnik o provedbi mjere potpore oĉuvanju izvornih i zaštićenih pasmina domaćih 

ţivotinja (»Narodne novine«, br. 34/10.), 

3. Pravilnik o potpori kapitalnim ulaganjima u poljoprivredi (»Narodne novine«, br. 140/09. i 

47/10.), 

4. Pravilnik o podruĉjima s oteţanim uvjetima gospodarenja u poljoprivredi (»Narodne 

novine«, br. 154/09. i 34/10.). 

Ĉlanak 80. 

Odredbe ĉlanka 3. stavka 6. i 7. ovoga Zakona primjenjuju se i na korisnike drţavne potpore 

koji su na temelju Zakona o drţavnoj potpori u poljoprivredi i ribarstvu (»Narodne novine«, 

br. 87/02., 117/03., 82/04., 12/05.-ispravak, 85/06., 141/06., 134/07., 85/08. i 4/09.) i Zakona 

o drţavnoj potpori poljoprivredi i ruralnom razvoju (»Narodne novine», br. 83/09., 153/09. i 

60/10.) izgubili pravo na podnošenje novog zahtjeva za stjecanje prava na drţavnu potporu u 

roku od jedne godine, raĉunajući od dana konaĉnosti rješenja kojim poljoprivredni inspektor 

nareĊuje korisniku povrat sredstava. 
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PRILOZI 

Dodatak 1. Omotnice za osnovno plaćanje po površini i 

sektorske omotnice za proizvodno vezana plaćanja za 2011. godinu 

VRSTA IZRAVNOG 

PLAĆANJA 

Vrijednost – 

kuna 

Jedinica 

mjere 

Maksimalni 

jediniĉni iznos 

Osnovno plaćanje po površini – 

livade i pašnjaci 
24.571.461 ha 702 

Osnovno plaćanje po površini – 

ostale vrste korištenja 
1.531.593.893 ha 2.055 

Šećerna repa 30.969.000 ha 1.395 

Maslinovo ulje, ekstra djeviĉansko i 

djeviĉansko 
15.380.000 l 10,00 

Duhan 66.876.300 kg 5,58 

Krave dojilje 147.134.004 grlo 1.177 

Ovce i koze 67.626.000 grlo 122 

Tov goveda 160.322.063 grlo 1.900 

Mlijeĉne krave 48.000.000 grlo 836 

Krmaĉe 33.120.000 grlo 530 

Mlijeko kravlje, ovĉje, kozje 275.092.479 kg 0,50 

Dodatak 2. Minimalno poticane koliĉine u 2011. godini 

VRSTA IZRAVNOG PLAĆANJA 
Jedinica 

mjere 

Minimalno poticane 

koliĉine 

Osnovno plaćanje po površini – livade i pašnjaci ha 1,00 

Osnovno plaćanje po površini – za gospodarstva koja 

imaju iskljuĉivo trajne nasade 
ha 0,25 

Osnovno plaćanje po površini – ostale vrste korištenja ha 1,00  

Šećerna repa ha 1,00 

Maslinovo ulje, ekstra djeviĉansko i djeviĉansko l 50 

Duhan kg 
sve isporuĉene 

koliĉine 

Krave dojilje grlo 1 

Ovce i koze grlo 10 

Tov goveda grlo 1 

Mlijeĉne krave grlo 5 

Krmaĉe grlo 6 
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Mlijeko kravlje  kg 6.000 

Mlijeko ovĉje ili kozje  kg 500 

Dodatak 3. Drţavna pomoć za proizvodno vezana plaćanja u razdoblju 2012. – 2014. 

godine 

VRSTA IZRAVNOG PLAĆANJA 
Vrijednost 

– kuna 
Maksimalni jediniĉni iznos 

Šećerna repa 30.969.000 1.395 

Maslinovo ulje, ekstra djeviĉansko i djeviĉansko 15.380.000 10,00 

Duhan 40.125.780 3,35 

Mlijeĉne krave 48.000.000 836 

Krmaĉe 33.120.000 530 

Dodatak 5. Maksimalna visina javne potpore prema ĉlanku 60. stavku 1. toĉke 2., 3., 4., 

5., 6. i 7. ovoga Zakona 

Mjera Maksimalna visina javne potpore 

Osiguranje od mogućih šteta 

proizvodnji u poljoprivredi 
do 25% troška premije osiguranja godišnje 

Oĉuvanje izvornih i zaštićenih 

pasmina domaćih ţivotinja 

godišnje, do: 

– 3.000,00 kn/grlu goveda 

– 2.000,00 kn/grlu konja 

– 1.000,00 kn/grlu magarca 

– 700,00 kn/grlu svinje 

– 350,00 kn/grlu ovce i koze 

– 150,00 kn/kljunu zagorskog purana 

– 60,00 kn/kljunu kokoši hrvatice 

Kapitalna ulaganja u poljoprivredi 

po zahtjevu do: 

– 50% opravdanih troškova investicije 

– 55% opravdanih troškova investicije za mlade 

poljoprivrednike 

– 60% opravdanih troškova investicije za teţe uvjete 

gospodarenja 
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– 65% opravdanih troškova investicije za teţe uvjete 

gospodarenja i mlade poljoprivrednike 

– 75% opravdanih troškova investicije vezanu uz 

primjenu nitratne direktive 

Potpora dohotku poljoprivrednih 

gospodarstava 

– I. skupina do 12.000,00 kn/osobi, a maksimalno do 

24.000, 00 kn po poljoprivrednom gospodarstvu 

– II. skupina do 5.000,00 kn/osobi, a maksimalno do 

10.000, 00 kn po poljoprivrednom gospodarstvu 

– vrijednost ukupnih sredstava za mjeru u 2011. godini 

iznosi do 135.000.000,00 kn  

Ekološka poljoprivredna 

proizvodnja 

do: 

– 2.894,00 kn/ha za povrće i višegodišnje nasade 

– 2.394,00 kn/ha za oranice 

– 1.548,00 kn/ha za livade i pašnjake 

Integrirana poljoprivredna 

proizvodnja 

do: 

– 1.000,00 kn/ha za povrće 

– 800,00 kn/ha za oranice i višegodišnje nasade  

Teţi uvjeti gospodarenja u 

poljoprivredi 

do: 

– 800,00 kn/ha za brdsko-planinska podruĉja i otoke 

– 480,00 kn/ha za ostala podruĉja 

Dodatak 6. EAFRD mjere i maksimalna visina javne potpore iz ĉlanka 65. stavka 2. 

ovoga Zakona 

Os 
Oznaka 

mjere 
Naziv mjere Maksimalna visina javne potpore  

1 111 
Struĉno osposobljavanje i 

informiranje poljoprivrednika 

– do 100% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima) 

1 112 
Ukljuĉivanje mladih 

poljoprivrednika u proizvodnju 
– do 70.000 € 

1 113 
Ranije umirovljenje 

poljoprivrednika 

– do 18.000 € po umirovljenom nositelju 

godišnje 
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– do 180.000 € po umirovljenom nositelju 

ukupno 

– do 4.000 € po radniku godišnje 

– do 40.000 € po radniku ukupno 

1 114 Korištenje savjetodavnih usluga 

– do 80% prihvatljivih troškova 

– ograniĉenje do 1.500 € 

1 115 

Organizacija pruţanja 

savjetodavnih usluga i usluga u 

poljoprivrednoj proizvodnji 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (pravila o potporama male 

vrijednosti) 

1 121 
Modernizacija poljoprivrednih 

gospodarstava 

– do 60% prihvatljivih troškova za mlade 

poljoprivrednike na podruĉjima s teţim 

uvjetima gospodarenja u poljoprivredi i u 

natura podruĉjima 

– do 50% prihvatljivih troškova za ostale 

poljoprivrednike na podruĉjima s teţim 

uvjetima gospodarenja u poljoprivredi i u 

natura podruĉjima 

– do 50% prihvatljivih troškova za mlade 

poljoprivrednike u ostalim podruĉjima 

– do 40% prihvatljivih troškova za ostale 

poljoprivrednike u ostalim podruĉjima 

– do 75% prihvatljivih troškova za 

investicije vezane uz primjenu Nitratne 

direktive (Direktiva Vijeća EU 91/676) 

1 122 
UnapreĊenje gospodarske 

vrijednosti šuma 

– do 60% prihvatljivih troškova na 

podruĉjima s teţim uvjetima gospodarenja u 

poljoprivredi i u natura podruĉjima 

– do 50% prihvatljivih troškova u ostalim 

podruĉjima 

1 123 
Povećanje vrijednosti proizvoda 

poljoprivrede i šumarstva 

– do 50% prihvatljivih troškova na 

podruĉjima obuhvaćenim ciljem 

konvergencije 

– do 40% prihvatljivih troškova u ostalim 

podruĉjima 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (pravila o potporama male 

vrijednosti) 
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1 124 

Razvoj novih proizvoda, procesa i 

tehnologija i suradnja u 

poljoprivredi, preraĊivaĉkoj 

industriji i šumarstvu 

– do 100% prihvatljivih troškova, u skladu s 

posebnim pravilima u podruĉju drţavnih 

potpora (opća pravila o skupnim izuzećima i 

pravila o potporama male vrijednosti) 

1 125 
UnapreĊenje infrastrukture u 

poljoprivredi i šumarstvu 

u poljoprivredi 

– do 50% prihvatljivih troškova na 

podruĉjima s teţim uvjetima gospodarenja u 

poljoprivredi i u natura podruĉjima 

– do 40% prihvatljivih troškova u ostalim 

podruĉjima 

u šumarstvu 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (pravila o potporama male 

vrijednosti) 

1 126 

Obnova proizvodnih potencijala 

uništenih u prirodnim nepogodama 

i preventivne aktivnosti 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora u poljoprivredi i 

šumarstvu 

1 131 Dosezanje standarda EU 
– do 10.000 € po gospodarstvu tijekom 5 

godina 

1 132 

Sudjelovanje proizvoĊaĉa u 

programima za proizvode s 

oznakom kakvoće 

– do 3.000 € po gospodarstvu godišnje 

1 133 
Informiranje i promocijske 

aktivnosti 
– do 70% prihvatljivih troškova 

1 141 Samoopskrbna gospodarstva – do 1.500 € po gospodarstvu godišnje 

1 142 ProizvoĊaĉke grupe 

– 5, 5, 4, 3 i 2% od vrijednosti prodaje 

proizvoda u prvoj, drugoj, trećoj, ĉetvrtoj i 

petoj godini, za prodaju proizvoda 

vrijednosti do 1.000.000 € 

– 2,5, 2,5, 2,0, 1,5 i 1,5% od vrijednosti 

prodaje proizvoda u prvoj, drugoj, trećoj, 

ĉetvrtoj i petoj godini, za prodaju proizvoda 

vrijednosti preko 1.000.000 € 

– za oba sluĉaja primjenjuju se maksimalni 

iznosi od 100.000 €, 100.000 €, 80.000 €, 

60.000 €, 50.000 € u prvoj, drugoj, trećoj, 

ĉetvrtoj i petoj godini 

1 143 Gospodarstva u restrukturiranju 
– 4.500 €, 3.000 € i 1.500 € po gospodarstvu 

u prvoj, drugoj i trećoj godini 
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2 211 

Plaćanja za teţe uvjete 

gospodarenja u poljoprivredi – 

brdsko-planinska podruĉja 

– 25 €, minimalno po ha 

– do 250 €, maksimalno po ha 

2 212 

Plaćanja za teţe uvjete 

gospodarenja u poljoprivredi – 

ostala podruĉja 

– do 150 € po ha 

2 213 Natura 2000 plaćanja 

– do 500 €, iznos po ha tijekom pet godina 

– do 200 €, standardni godišnji iznos po ha 

2 214 Agro-okolišna plaćanja 

– do 600 €, godišnji iznos po ha oraniĉnih 

kultura 

– do 900 €, godišnji iznos po ha 

višegodišnjih kultura 

– do 450 €, godišnji iznos po ha za ostalo 

poljoprivredno zemljište 

– do 200 €, godišnji iznos po uvjetnom grlu 

2 215 Plaćanja za dobrobit ţivotinja – do 500 €, godišnji iznos po uvjetnom grlu 

2 216 Neproizvodne investicije – do 100% prihvatljivih troškova 

2 221 
Prvo pošumljavanje 

poljoprivrednog zemljišta 

– do 700 €, godišnji iznos po ha za 

gospodarstva ili njihova udruţenja 

– do 150 €, godišnji iznos po ha za ostale 

fiziĉke i pravne osobe 

– do 80% prihvatljivih troškova uspostave 

nasada u podruĉjima s teţim uvjetima 

gospodarenja u poljoprivredi i u natura 

podruĉjima 

– do 70% prihvatljivih troškova uspostave 

nasada u ostalim podruĉjima 

2 222 

Uspostava poljoprivredno-šumskih 

sustava na poljoprivrednom 

zemljištu 

– do 80% prihvatljivih troškova uspostave 

nasada u podruĉjima s teţim uvjetima 

gospodarenja u poljoprivredi i u natura 

podruĉjima 

– do 70% prihvatljivih troškova uspostave 

nasada u ostalim podruĉjima 

2 223 
Prvo pošumljavanje 

nepoljoprivrednog zemljišta 

– do 80% prihvatljivih troškova uspostave 

nasada u podruĉjima s teţim uvjetima 

gospodarenja u poljoprivredi i u natura 

podruĉjima 
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– do 70% prihvatljivih troškova uspostave 

nasada u ostalim podruĉjima 

2 224 Natura 2000 plaćanja 

– 40 €, minimalno po ha 

– do 200 €, maksimalno po ha 

2 225 Šumsko-okolišna plaćanja 

– 40 €, minimalno po ha 

– do 200 €, maksimalno po ha 

2 226 
Obnova šumskog potencijala i 

prevencija prirodnih nepogoda 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora u poljoprivredi i 

šumarstvu 

3 311 
Diverzifikacija u nepoljoprivredne 

djelatnosti 

– do 50% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima i pravila o potporama male 

vrijednosti) 

3 312 Razvoj mikropoduzeća 

– do 50% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima i pravila o potporama male 

vrijednosti) 

3 313 Jaĉanje turizma 

– do 50% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima i pravila o potporama male 

vrijednosti) 

3 321 Osnovne usluge u selima 

– do 100% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima i pravila o potporama male 

vrijednosti) 

3 322 Obnova sela 

– do 100% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima i pravila o potporama male 

vrijednosti) 

3 323 Oĉuvanje ruralnog naslijeĊa 

– do 100% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima i pravila o potporama male 
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vrijednosti) 

3 331 Obuka i informiranje stanovništva 

– do 80% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima i pravila o potporama male 

vrijednosti) 

3 341 

Animacija i osposobljavanje za 

izradu i primjenu lokalnih 

strategija razvoja 

– do 100% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima i pravila o potporama male 

vrijednosti) 

4 41 
Provedba lokalnih strategija 

razvoja 

– u skladu s pravilima za mjere u osima 1, 2 

i 3 

4 421 
Projekti suradnje izmeĊu lokalnih 

akcijskih grupa 

– u skladu s pravilima za mjere u osima 1, 2 

i 3 

4 431 Rad lokalnih akcijskih grupa 

– do 80% prihvatljivih troškova 

– u skladu s posebnim pravilima u podruĉju 

drţavnih potpora (opća pravila o skupnim 

izuzećima i pravila o potporama male 

vrijednosti) 

 511 Tehniĉka pomoć – do 100% prihvatljivih troškova 
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